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ANOTACIJA

Promocijas darba mérkis ir darbibas varda priedéklu semantikas analize un
klasifikacija. Izmantojot plasu korpusa pieméru analizi un radialas kategorijas
metodi, darba izveidoti priedéklu nozimju modeli, kas atspogulo saistibu starp
priedékla prototipisko un atvasinatam nozimém. Viena modeli atspogulotas
gan telpiskas, gan temporilas, gan kvantitativas nozimes. Sada pieeja latviesu
valodnieciba lidz $im nav izmantota. Ta sniedz skaidraku prieks$statu par nozimju
saistibu un izplatibu musdienu latvie$u valoda. Nozimju modelus turpmak var
izmantot valodas apguvé un vardnicu veido$ana. Darba pétita ari prefiksoidu
un svescilmes priedéklu semantika, ka ari priedéklu nozimju sinonimija un
antonimija un neprecizitates priedékla izveéle.

Atslegvardi: priedékli, prefiksoidi, varddarinasana, prefiksacija, polisémija
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IEVADS

Darba pétamo jautdjumu loks saistits ar verba priedéklu nozimju apzi-
nasanu. 11 latvieSu valoda lietotie priedékli paver plasas iespé&jas eso$u verbu
nozimju modificé$ana un jaunu, ar pamatverbu nesaistitu nozimju izteik$ana.
Priedékliem ir arl nozimiga loma verba veida nozimju izteik§ana. Bernards
Komri (Bernard Comrie 1976, 87) atzimé, ka ir valodas, kuras aspektualas opo-
zicijas tiek izteiktas ar morfologisko (sintétisko) panémienu, un ir tadas, kuras
tiek izmantots sintaktiskais (analitiskais) panémiens. Prefiksacija ka perfektiva
darbibas veida markétajs tiek izmantota slavu, baltu un gruzinu valodas, tacu ta
nav sistematiska, priedékla izvéle biezi vien ir leksiski noteikta. Igaunu valoda
priedékla vieta verba veida nozimi izsaka verba tiesa objekta locijums (Larsson
1984, 97; Dahl 1985, 69, 89; Zagorska 2016, 235; Talberga 2017, 232). Pievienojot
verbam priedékli, iespéjamas tris veida izmainas (Comrie 1976, 87):

1) mainas tikai verba nozime (likt un palikt (uz vietas));

2) mainas verba nozime, un verba aspekts klast perfektivs (rakstit un

parakstit (dokumentu));

3) verba nozime nemainas, tikai verba aspekts klast perfektivs (krist un

nokrist).

Latvie$u valoda ir arl verbu grupa, kurus ievada prefiksoidi - valodas vie-
nibas, kuram ir sava leksiska nozime un kas vardu savienojumos tiek lietotas ka
prievardi (caur logu), tacu vienlaikus tas var pievienoties verbiem ka priedékli
un mainit verba aspekta vértibu (caurskatit).

Latvie$u valoda ir ari aizgati verbi. Aizghtu verbu sastava médz but klasisko
valodu elementi, piem., latinu cilmes elementi re-, a-, de-. Lai gan tiek aizgati ar
$adiem elementiem jau atvasinati vardi, ir diezgan skaidri saskatama morfému
robeza. Tade] o elementu apzimésanai promocijas darba tiek lietots termins
svescilmes priedeklis. Latvie$u valoda tiek lietoti internacionali verbi, kurus ieva-
da svescilmes priedékli ko-, re-, in-, a-, eks-, de-, pre-, pro-.

Priedéklverbi latvie$u valoda ir pétiti dazados aspektos — varddarinasana
(Endzelins 1971; Soida 2009; Veisbergs 2001, 2013a, 2013b; Vulane 2015),
morfologija (Staltmane 1958a, 1958b; Kalnaca 1998, 2004a, 2015, 2016,
2017; Paegle 2003; Horiguci 2011, 2013, 2014), leksikologija un leksikografija
(Staltmane 1961; Zemzare 1961; Smidebergs 1997, 2000, 2001, 2004, 2008b,
2008¢), valodas kultiiras pétijumos un stilistika (Endzelins 1980; Kalna 1988;
Freimane 1993; Kuskis 2006; Smidebergs 2008a; Ozola 2008; Laiveniece 2005,
2009). Biezi vien priedéklu nozimju raksturojums ir sadrumstalots, tiek izceltas
nozimes, kuras valoda nav biezi sastopamas vai laika gaita mainijusas. Dazados
pétijumos (piem., Ahero et al. 1959; Endzelins 1971; Soida 2009; Vulane 2015)
priedékliem uzradito nozimju skaits variéjas no trijam lidz aptuveni divdesmit
nozimém. Grutibas priedéklu nozimju noteik$ana rada tas, ka priedéklu paus-
tas nozimes ir atskirigas dazados leksikas slanos un valodas stilos. Biezi vien



tas ir nosakamas tikai no plasaka konteksta un priedéklverba sintaktiskajam
funkcijam teikuma.

Ievérojamu darbu priedéklu nozimju klasificé$ana ir veicis Janis Endzelins.
1907. gada tiek izdots vina darbs , Latyshskie predlogi” (Endzelins 1971), kura
valodnieks sniedz gan prievardu, gan priedéklu nozimju aprakstu, noradot ari uz
priedéklu nozimju un funkciju lidzibu ar lietuviesu un krievu valodu. Izdevuma
»Latyshskie predlogi” 1. dalas prieksvarda autors atzimé, ka dzivas valodas
mainiguma dé] ta nepaklaujas absolati pilnigai izpétei, ka to iespéjams darit ar
jebkuru tekstu (Endzelins 1971, 307). Ari promocijas darba izveidoto priedéklu
nozimju aprakstu var uzskatit par loti plasu, ta¢u ne absolatu klasifikaciju.

20. gs. 50. gados priedéklu nozimju un verba aspekta izpétei ir pieveérsusies
Velta Staltmane (1958a, 1958b). Lidz $im vispilnigako priedéklu klasifikacijas sis-
tému ir izstradajusi Emilija Soida (2009), raksturojot priedéklu paustas nozimes
péc darbibas pabeigtibas pakapes. Jaunakais priedéklu nozimju parskats sniegts
»Latviesu valodas gramatika’, to veidojusi Anna Vulane (2015). Ir ari vairaki
pétijumi par sve$cilmes prefiksiem un prefiksoidiem. Valentina Skujina (1999,
2002) ir iedzilinajusies $ajos jautajumos, veidojot grieku un latinu cilmes varddalu
vardnicu un aplikojot terminu darinasanu. Irina Dimante (2000, 2001) ir pétijusi
adverbialo leksému veido$anas procesu, kura gaita no apstakla varda transpozici-
jas cela rodas prievards, bet savukart no prievarda talak rodas prefiksoids.

Darba mérkis un uzdevumi

Darba merkis ir izveidot detalizétu priedéklu klasifikacijas sistému, kas lautu
raksturot priedéklverbu lietojumu misdienu latviesu valoda. Si mérka istenoga-
nai izvirziti vairaki pétijuma uzdevumi:

1) aplukot teorétiskus jautajumus, kas saistiti ar verbu darinasanu ar prie-
dekliem, tostarp jautajumus par dubulto prefiksaciju, priedéklu cilmi,
priedéklu saistibu ar verba veidu un leksiska veida ipasibam, ka ari
jautajumus, kas saistiti ar priedéklu nozimju klasificéSanas tradicijam
latviesu valodnieciba un leksikografija;

2) noteikt, kadam verbu grupam iespéjami atvasinajumi ar tiem pasiem
priedékliem;

3) pétit, ka adverbialas nozimes paplasinataji ietekmé priedéklverba nozimi
konteksta;

4) veidot radialos nozimju modelus katram priedéklim, balstoties uz plasu
korpusa pieméru analizi;

5) aplikot prefiksoidu ka prefiksacijas periféru elementu lomu verbu dari-
nasana;

6) analizét saistibu starp pascilmes priedékliem un sve$cilmes priedékliem
ka prefiksacijas perifériem elementiem un ar pascilmes un svescilmes
priedékliem darinatu verbu paralélu lietojumu musdienu latviesu valo-
da;

7) analizét neprecizitates priedéklverbu lietojuma un noteikt to célonus.



PétTjuma objekts
Darba pétijuma objekts ir priedéklverbi.

Témas aktualitate un pétijuma novitate

Jautajumi par priedéklu nozimju klasificé$anu latviesu valodnieciba ieprieks
nav apliikoti saistiba ar nozimju hierarhiskajam attieksmém. So jautajumu izpétei
tiek izmantotas jaunas metodes - radialas kategorijas metode priedéklu nozimju
hierarhisku modelu izveidei, statistikas metode priedéklverbu izplatibas apzina-
$anai, konteksta analizes un skalaras analizes metodes priedéklverbu nozimju
diferencié$anai. Ipadi jauzsver radialas kategorijas metodes izmantosana prie-
déklu nozimju hierarhisku modelu izveidei. Radiala kategorija raksturo saites
starp prototipisko kategorijas locekli un citiem locekliem, kurus prototipiskais
loceklis motivéjis jeb kuriem ir kada lidziba ar prototipisko locekli (Lakoff 1987,
65). Katra priedékla nozimes parklajas. Radialas kategorijas metode sniedz
iespéju atspogulot saistibu starp nozimém. Promocijas darba raditie priedéklu
nozimju modeli, kas veidoti, apvienojot kognitivaja lingvistika lietoto radialas
kategorijas metodi un sistematisku korpusa pieméru analizi, papildina zinasanas
par priedéklu polisémijas izpausmi masdienu latviesu valoda.

Péttjuma hipotéze
Radialas kategorijas metodes izmanto$ana un plasa korpusa pieméru ana-

lize sniedz iespéju izveidot priedéklu nozimju modelus, kuri atklaj hierarhiskas
attieksmes starp nozimém.

PétTjuma empiriskais pamats
Saja darba izmantoti vairaki korpusi:

1. DGT-Acquis korpuss, taja ietverti no 2004. lidz 2011. gadam iznakuso
Eiropas Komisijas izdevumu (Official Journal of the European Union) tulko-
jumi 23 valodas. Promocijas darba izmantotas korpusa dalas latviesu un
anglu valoda. Korpusa ietverti 4 900 254 teksta segmentu paraléli tulkojumi.

2. ,Latvijas Republikas 5.-12. Saeimas séZu stenogrammu korpuss” (Dargis
et al. 2018). Korpusa apjoms ir 21 miljons vardlietojumu.

3. ,Lidzsvarotais musdienu latviesu valodas tekstu korpuss” (ta divas versijas
LVK2018 un LVK2013). LVK2018 (Levane-Petrova 2019) apjoms ir 10 mil-
joni vardlietojumu. LVK2013 (Levane-Petrova 2012) apjoms ir 4,5 miljoni
vardlietojumu.

4. ,IvTenTen: Corpus of the Latvian Web 2014” korpuss (latv. — Morfologiski
markets latviesu valodas timekla korpuss). Korpusa apjoms ir vairak neka
530 miljoni vardlietojumu. Vardu konteksta analizei izmantotas iespéjas, ko
sniedz korpusu analizes platforma ,,Sketch Engine” (pieejams: https://www.
sketchengine.eu/lvtenten-latvian-corpus/).



Darba teorétiskais pamats

Darba teorétiskais pamats ir latvie$u un arzemju zinatnieku atzinas par
priedéklverbu semantiku un funkcionalitati. Verbu analizé tiek izmantoti
J. Endzelina (1971), E. Soidas (2009), A. Vulanes (2015) un Terjes Matiasena
(Terje Mathiassen 1997) priedéklu semantikas apraksti, V. Staltmanes (1958a;
1958b), Andras Kalnacas (1998, 2004a, 2014, 2015, 2016, 2017) atzinas par
priedékliem un veida kategoriju, Daiki Horigu¢i (Daiki Horiguchi 2011, 2013,
2015a, 2015b) novérojumi par dazu priedéklu lietojuma nozimi, ka ari virkne
tipologisku pétijumu (Comrie 1976; Croft 2012; Janda et al. 2013; Janda 2015;
Plungjan 2000; Zaliznjak, Shmelev 2000) par verba leksiska aspekta analizésanas
principiem dazadas valodas. Afiksu gramatizé$anas procesa izpétei izmantoti
A. Kalnacas (2005, 2008, 2012) pétjjumi par gramatizé$anas procesiem valoda,
Baibas Ivulanes (2015) promocijas darba aplikotais darbibas vardu grama-
tizésanas mehanisms, I. Dimantes (2000, 2001) pétjjumi par apstakla vardu
transpoziciju. Ideja par radialas kategorijas jédziena izmanto$anu priedéklu
polisémijas aprakstam balstita uz Dzordza Leikofa (George Lakoff 1987) atzinam
par prototipa efektu valoda un teoriju par radialajam kategorijam.

Pétniecibas metodes

Darba izmantotas vairakas metodes: radialas kategorijas metode, veidojot
modelus, kas atspogulo saistibu starp prototipisko priedékla nozimi un citam
nozimeém; skalaras analizes metode - sinonimisku nozimju noteiksanai; grama-
tizésanas metodologija — priedéklu un prefiksoidu veido$anas procesa izpété;
korpuslingvistikas metode — verbu lietojuma pieméru izguvé; statistiska meto-
de - dazadu priedéklu sastopamibas analizé; apraksto$a metode - teorétiskas
literataras studiju un priedéklverbu analizes apraksta.

Péttjuma aprobacija

Par promocijas darba tematu ir nolasiti 15 referati gan Latvijas, gan starp-
tautiskas zinatniskas konferencés un seminaros. Se$u referatu tézes publicétas
konferenc¢u tézu krajumos. Pétijuma rezultati atspoguloti 12 zinatniskas publi-
kacijas.

Promocijas darbs apspriests LU Humanitaro zinatnu fakultates Latvistikas
un baltistikas nodalas sédé 2021. gada 29. aprili.

Promocijas darba struktira

Darbu veido ievads, piecas nodalas, secinajumi, avotu un teorétiskas litera-
tiras saraksts.

Pirmaja nodala aplukoti dazi teorétiski verbu prefiksacijas jautajumi.

Otraja nodala aplakoti priedéklu nozimju klasificé$anas jautajumi — verbu
grupé$ana péc lidzigiem priedékliem, priedéklu sinonimija un antonimija un
priedéklverbu semantika konteksta. Promocijas darba pilnaja teksta vél ieklauti
jautajumi par priedéklu klasificé$anas tradicijam latvie$u leksikografija un



valodnieciba un parskats par visparigaja leksika sastopamam neprecizitatém
priedéklverbu lietojuma.

Tresaja nodala katrs no vienpadsmit varddarinasanas priedékliem tiek apla-
kots detalizéti. Balstoties uz korpusa piemériem, katram priedéklim tiek veidots
radialais nozimju modelis. Priedéklis ne-, ko lieto nolieguma izteik§anai, un
formveido$anas priedéklis ja- promocijas darba netiek analizéti.

Ceturta nodala veltita jautajumiem par verbu darinasanu ar prefiksoidiem.

Piektaja nodala aplukoti jautajumi par sve$cilmes verbu lietojumu paraléli
pascilmes priedéklverbiem musdienu latviesu valoda.

Secinajumi atspogulo pétijuma nozimigakas atzinas.
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PROMOCIJAS DARBA SATURA IZKLASTS

1. Verbu prefiksacija

1.1. Verbu darinasana ar priedékliem latvieSu valoda

Latvie$u literaraja valoda verbu atvasinasanai tiek izmantoti vienpadsmit
varddarinasanas priedékli: aiz-, ap-, at-, ie-, iz-, no-, pa-, par-, pie-, sa-, uz- un
priedéklis ne- nolieguma izteiksanai (Kalme, Smiltniece 2001, 199; Soida 2009,
227; Kalnaca 2014, 93; Kalnaca 2015, 534; Vulane 2015, 279).

Latvie$u valoda verbus parasti atvasina ar vienu priedékli, dubulta prefik-
sacija nav izplatita (Ahero et al. 1959, 345; Kalnaca 2004b, 19; Horiguci 2015a,
138-139). Tomér dazos gadijumos priedéklverbs tiek uztverts ka neatvasinats
verbs, jo tas ir leksikalizéjies, tam piemit sava, ar pamatverbu nesaistita nozi-
me, vai arl pamatverbs ir novecojis vai gandriz netiek lietots (Endzelins 1971,
541), piem., pazit. Sados gadijumos iespéjama vél viena priedékla pievienosana.
D. Horiguc¢i (2015a, 140-141) konstatéjis, ka vispopularakas priedéklu kombi-
nacijas ir par-ap- un par-iz-. Dubulta prefiksacija tiek izmantota, lai dinamiski
raditu jaunus vardus, kas nepiecieSami sazinas situacijai, un $ie verbi nereti ir
okazionali darinajumi (Horiguci 2015a, 144).

Valoda ir atvértas un slégtas vardskiras. Vairuma valodu lietvardi, ipasibas
vardi un verbi pieder atvértajam vardskiram - $o vardu krajumu var papildinat
ar regulariem varddarinasanas lidzekliem. Paligvardi (artikuli, saikli, prievardi)
veido noslégtu kopu. Motivétajvardi parasti ir atvérto vardskiru vardi (Booij
2012, 53). Latvie$u valoda verbi tiek darinati ne tikai no lietvardiem, ipasibas
vardiem un verbiem. Biezi vien verbus darina ar izsauksmes vardiem, piem.,
bliksket, aijat (Soida 2009, 205).

Péc darinasanas formantiem $kir 1) ar piedékliem vai izskanam darinatus
verbus; 2) ar priedékliem darinatus verbus. Verbi tiek darinati ari ar kombinétam
morfémam - cirkumfiksiem (priedéklis + sakne + galotne -ties) un konfiksiem
(priedéklis + sakne + piedeklis) (Vulane 2015, 201). Ar konfiksacijas panémienu
darinati verbi sastopami retak (Soida 2009, 174; Vulane 2015, 292). Parasti no
pirmatniga verba vispirms tiek atvasinats verbs ar piedékli, un tikai péc tam tiek
pievienots priedéklis, piem., brauk-t > brauk-alé-t > pa-braukale-t. Péc lidziga
parauga tiek atvasinati verbi, kurus motivéjis ipasibas vards vai lietvards: is-s >
is-inda-t > sa-isinda-t, pot-e > pot-e-t > sa-pote-t.

Priedékli valoda radusies gramatizé$anas rezultata. Prievardu un priedéklu
atbilsmeé $kirami tris gadijumi: 1) eksisté priedéklim atbilsto$s prievards, piem.,
prievards uz un priedéklis uz-; 2) eksisté priedéklis, bet neeksisté prievards, piem.,
sa-; 3) eksisté prievards, bet neeksisté priedéklis, piem., caur. Tiem priedékliem,
kuriem musdienu valoda neatbilst prievards, tads, iespéjams, kadreiz tomeér ir
bijis (Endzelins 1971, 391, 394, 496). Prievardu, kuriem nav atbilsto$u priedéklu,
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gramatizacijas process ir sacies, bet nav vél beidzies. Priedéklis vienlaikus gan
izsaka dazadas citas nozimes, gan norada uz darbibas pabeigtibu (Comrie 1976,
91; Staltmane 1958a, 1958b; Paegle 2003, 131-132; Kalnac¢a 2004a, 5-6, 2014,
89-91; Nitina 2014, 449). Vairak desemantizéjusies un savu sakotnéjo lokalo
nozimi zaudéjusi priedékli sa-, no-, iz-, pa- (Staltmane 1958b, 13). Tie biezi tiek
lietoti, lai formali pieskirtu verbam perfektivitati. Priedéklis no- nereti tiek lieki
pievienots svescilmes verbiem, lai uzsvértu darbibas pabeigtibu, lai gan darbibas
pabeigtibu jau izsaka pats verba celms. Pétijjuma par polu valodu (Kokorniak,
Fabiszak 2014) mentalas darbibas verbu priedéklu gramatizésanas pakape tiek
noteikta péc sadiem kritérijiem: dekategorizésanas, desemantizé§anas, nozimju
visparinasanas, dubulta prefiksacija, priedékla un saknes kombinaciju biezums,
no verba domat atvasinatu priedéklverbu formu biezums. Vértéjot latviesu va-
loda lietotos priedéklus péc $iem kritérijiem, par visvairak gramatizéjusos var
uzskatit priedékli pa-.

1.2. Verba veids un priedékli

Verba veids ir saistits ar darbibas norisi konkréta situacija. Verba aspek-
tualitates pamata ir pabeigtas/nepabeigtas (jeb perfektivas/imperfektivas)
darbibas pretstatijums (Comrie 1976; Dahl 1985, 69; Kalme, Smiltniece 2001,
219; Paegle 2003, 131; Kalnaca 2004a, 5-6; 2014, 91; 2015, 33 un citi). Ari
vienkartéjas/daudzkartéjas (jeb semelfaktivas/iterativas) darbibas pretstatijums
raksturo darbibas veidu. Veids raksturo darbibas rezultatu (darbiba ir pabeigta,
nepabeigta vai uzsakta, darbiba ir pabeigta daléji vai veikta par méru, u.tml.),
daudzumu (semelfaktiva vai iterativa darbiba) vai ilgstamibu (isa vai ilgstosa
darbiba), ka ari citas ipasibas (Skujina 2007, 440; Kalnaca, Lokmane 2021, 281).
Priedéklverbi parasti izsaka pabeigtu darbibu: nodziedat, bet verbi bez priedék-
liem - nepabeigtu: dziedat (Staltmane 1958a, 17; Ahero et al. 1959, 565; Kalme,
Smiltniece 2001, 219; Paegle 2003, 131; Kalnaca 2004a, 11; 2014, 92; 2015, 534;
Kalnaca, Lokmane 2021, 282; Kalnac¢a, Lokmane 2021, 283). Savukart no pri-
mariem verbiem ar noteiktiem piedékliem darinati verbi izsaka daudzkartéju
darbibu: skriet — skraidit, skraidelét. Darbibas pabeigtiba var but saistita ari ar
kontekstu un izpausties sintaktiski (Kalnac¢a 1998, 2004a; 2014, 92; 2015, 535).
Ir verbi, kas var izteikt gan pabeigtu, gan nepabeigtu darbibu neatkarigi no
priedékla esamibas vai neesamibas, piem., bezpriedékla verbs publicét vai prie-
deklverbs pardot. Noteicosais ir konteksts — citi teikuma locekli, kas uznemas
aspektualitates izteik§anas lomu. Slavu valodas imperfektiva/perfektiva veida
opozicija ir gramatizéjusies. Tur ari aizsakusies tradicija imperfektiva/perfek-
tiva veida apzimésanai lietot terminu ‘aspekts, bet leksiskas veida izpausmes
apzimeé$anai — terminu ‘akcionsarts’ (Comrie 1976, 7; Klein 1994, 30; Kalnaca
2004a, 6). Atskiriba no slavu valodam aspekta opoziciju gramatizé$anas pakape
latvie$u valoda ir zema. Lielakaja dala slavu valodu ir mazs skaits divveidu
verbu, latvie$u valoda tadu ir daudz (Holvoet 2001, 147; Arkadiev, Holvoet,
Wiemer 2015, 34).
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Parasti priedéklis vienlaikus var pieskirt gan pabeigtibas nozimi, gan vél
kadu citu leksiskas nozimes niansi, t. i., akcionsartu (Paegle 2003, 133-134;
Kalnaca 2015, 534).

Verba veida nozimju daudzveidibu raksturo krievu valodas verbiem pie-
davata 11 darbibas veidu klasifikacija (Zaliznjak, Shmelev, 2000, 106-126).
Volfganga Dreslera (Wolfgang Dressler 1968, 26-27) klasifikacija ietverti 14 ak-
cionsarta apakstipi. Aldona Paulauskiene (Aldona Paulauskiené 1994, 274-278)
norada uz se$am nozimju grupam, ko priedékli pieskir verbiem lietuviesu
valoda. Monografijas (Janda et al. 2013, 195-200) autori pierada hipotézi, ka
krievu verbalajiem priedékliem vienmér piemit sava individuala nozime, pat
ja tos izmanto tikai tadél, lai darinatu imperfektiva verba perfektivu opoziciju.
Verba priedéklus var izmantot verbu klasifikacijai.

Izmantojot tris semantisko Ipasibu binaras opozicijas — statisks/dinamisks,
durativs/punktuals, ierobeZots/neierobezots, Zeno Vendlers (Zeno Vendler 1957,
143-160) skir cetras leksiska aspekta kategorijas: stavoklis, aktivitate, veikums,
sasniegums. Izmantojot konstrukciju gramatikas teoriju, Viljams Krofts (William
Croft 2012, 53) sikak iedala katru no Vendlera kategorijam, piem., stavoklis
var but parejoss, iegiits neparejoss, mantots un aktivitate var bat ar noteiktu
virzienu vai bez noteikta virziena. Leksiskais aspekts apraksta, ka notikumi tiek
konstruéti secigos laika momentos.

T. Matiasens (1996, 122) atzimé, ka akcionsartu un aspektu formali var
izteikt vienadi - ar prefiksaciju un sufiksaciju, tacu aspektam piemit tikai divas
gramatiz&jusas veértibas — imperfektivitate un perfektivitate (semelfaktivitati un
iterativitati T. Matiasens uzskata par akcionsarta ipasibam), bet akcionsartam ka
leksiskai kategorijai ir nenoteikts skaits ipasibu.

Saja nodala apliikotas teorijas liecina, ka nav vienota veida, ki aprakstit
verba izteiktas darbibas norisi. Priedéklu nozimju modelu izveidei (3. nodala)
tiek izmantotas dazadu autoru atzinas.

1.3. Verbu darinasana ar prefiksotdiem un sve3cilmes priedékliem

Starpposmu starp morfologiska un sintaktiskd panémiena izmanto$anu
verbu darinagana veido verbu darinasana ar prefiksoidiem un svescilmes ele-
mentiem.

Prefiksoidi ir saistitas morfémas, kas vél nav kluvusas par afiksiem - tie
atbilst leksémam, t. i., brivajam formam, bet to nozime at$kiras no tas, kada
tiem piemit ka neatkarigam leksémam (Booij 2012, 57).

Sintaktiska panémiena izmanto$ana verbu darinasana latviesu valodnieci-
ba netiek uzskatita par produktivu (Ahero et al. 1959, 370; Soida 2009, 261;
Vulane 2015, 292). Vairaki autori (Soida 2009, 262; Vulane 2015, 293) norada
uz to, ka salikti celmi raksturigaki divdabjiem, piem., caurtekoss, un deverbaliem
atvasinajumiem, piem., caurspidigs. Dazos verbos saliktais celms parpemts no
motivétajvarda celma, kas ir saliktenis, piem., lidzsvarot no lietvarda lidzsvars
(Soida 2009, 262). Karla Milenbaha ,,Latvie$u valodas vardnica” (Miithlenbachs
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1927, 39) var atrast ar sintaktisko panémienu darinatu verbu kalkus, piem.,
pakaldarinat, pakaldarit, pakaldrukat. Turpat redzami $ie vardi vacu valoda -
nachmachen, nachdrucken.

Muasdienu valoda, ipasi juridisko tekstu tulkojumos no anglu valodas, ma-
nama tendence viena varda tiesa veida atspogulot citvalodas morfémas latvie$u
valodas verba. Pieméram, Eiropas Savienibas tiesibu aktu tekstos anglu valoda
lietotie verbi to share un to re-import latvieSu valoda tiek tulkoti par lidzdalit
un atpakalievest (EUR-Lex). Sie tulkojumi nesakrit ar vardnica atrodamajiem
tulkojumiem dalities un ievest atpaka] (Belzéja et al. 1995).

Daudzi aizgiti vardi tik dzili iesaknojusies valoda, ka netiek vairs izjusti
ka svesi. Aizghtu afiksu izmanto$ana varddarinasana ir raksturiga daudzam
valodam. BieZi vien tie ir latinu cilmes afiksi. Darinot verbus, parasti priedéklis
un verbs saglaba savu pamatnozimi, tomér atvasindjuma nozime var bat ari
atskiriga. (Allen, Greenough 1903, 161-162; Strads 2014, 161-166). Lidzigi tam,
ka tas ir, atvasinot verbus ar pascilmes priedékliem latviesu valoda.

Aizguatu vienibu izmanto$ana ipasi raksturiga jaunu terminu darinasana.
V. Skujina lieto apziméjumu hibridtermins. ,,Par hibridterminiem sauc afiksalos
terminus un saliktenterminus, kas sastav no dazadvalodu cilmes jeb - 1sak -
dazadcilmes elementiem. Dazadcilmes elementu apvieno$ana viena varda ir
sens, plasi izplatits un sarezgits, tomér likumsakarigs process katras kultartautas
valoda (..) intoksikacija (lat. in ‘iek§ + gr. toxikon ‘inde’)” (Skujina 2002, 101).
V. Skujina atzimé, ka valodnieciba par labakiem atzist viencilmes darinajumus,
tomer tiek darinati ari afiksalie hibridtermini, kurus veido internacionals celms
un nacionals prefiksals elements. V. Skujina min, ka no internacionalajiem
prefiksalajiem elementiem latvie$u terminu darinasana retumis tiek izmantoti
priedékli a-, de-, re-, biezak izmanto prefiksalos elementus, kam ir puspriedékla
raksturs: eks-, trans-, anti-, intra-, ultra- (Skujina 2002, 104).

2. Priedéklu klasificésana

Saja nodala aplikoti vairaki priedéklverbu analizes, priedéklu nozimju
apzinasanas un klasificésanas jautajumi. Tiek analizéti verbi ar lidzigam vardda-
rinaganas ligzdam, tiek pétita priedéklu nozimju sinonimija un antonimija, tiek
pétits priedéklverbu lietojums konteksta ar adverbialas nozimes paplasinatajiem.

2.1. Verbu grupé3ana péc lidzigiem priedékliem

Sis apaksnodalas mérkis ir noskaidrot, kas kopigs verbiem, kuriem iespéja-
mi atvasinajumi ar tiem pasiem priedékliem. Analizéjot JLAV un DGT-Acquis
korpusa ietverto verbu lemmas, konstatétas 553 dazadas priedéklu kombinaciju
kopas. Popularakajas kopas ir verbi ar vienu priedékli, kur§ verbam pieskir
pabeigtas darbibas nozimi: balinat/izbalindt, vai arl verbs bez priedékla netiek
lietots: ieramet.
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Prefiksali atvasinajumi netiek darinati 1) no salikteniem, kuru pirmo dalu
veido apstakla vardi vai skaitla vardi (lejupieladet, divkarsot); 2) no verbiem ar
ietvertu citcilmes priedékli re-, a-, de-, inter-, im-, eks- (decentralizét); 3) no
sve$vardiem, kas izsaka objekta kvalitates mainu (verificet).

Varddarinasanas ligzdas ar visiem priedékliem raksturigas verbiem, kas
izsaka konkrétu darbibu, kura var tikt vérsta dazados virzienos (mest, skriet).

Verbu ligzdas, kuras ir verbs bez priedékla un divi dazadi priedéklverbi,
nav ipasi popularas. So verbu starpa diezgan skaidri ieziméjas tas priedéklverbs,
kur§ pamatverbam pieskir tikai pabeigtibas nozimi un kur$ vienlaikus pieskir
arl vél kadu citu akcionsarta ipasibu. L. Jandas (2015, 8) traktéjuma viens no
priedéklverbiem ir dabigais perfektivs, bet otrs — specializétais perfektivs.

Ekscerpétaja datu kopa gan viens, gan otrs priedéklis veido dabigo per-
fektivu dazadiem verbiem. Tas atkarigs no motivétajvarda semantikas. Lielaka
pamatverba un divu priedéklverbu kopa ir ar priedékliem iz- un no-. Vardu
pari nopeldeties un izpeldeéties dabigais perfektivs tiek veidots ar priedékli no-.
Verbam izpeldeties bez pabeigtibas vél piemit lidz piesatinajumam veiktas dar-
bibas nozime. Vardu pari izZaveties un nozaveéties dabigais perfektivs tiek veidots
ar priedékli iz-. Priedékla iz- prototipiska nozime virziba ara ir saderiga ar verba
zaveéties nozimi, kas apzimé mitruma zudumu iztvaikojot.

Verbu semantika, kas butu raksturiga kadai konkrétai priedéklu kopai, ir
loti dazada. Nav vienotu principu verbu klasificé$anai. Verbus vieno gan lidzigi
varddarinasanas papémieni, gan lidzigas semantiskas pazimes.

2.2. Priedéklu nozimju sinonimija un antonimija

Autori, kuri apraksta priedéklu nozimju sistému, min ari dazadu priedéklu
nozimju sakritibu (Endzelins, Mithlenbachs 1934, 57; Staltmane 1958b, 33;
Ahero et al. 1959, 369-370; Endzelins 1971, 618; Zuicena 2005; Soida 2009,
232). Priedeékli ir sinonimiski kadas noteiktas nozimes ietvaros. Nozimju sakri-
tibas pakape ir dazada. Ne vienmér ta ir pilniga nozimju sakritiba. Visvairak
sinonimisku priedéklu paru ir darbibas pabeigtibas nozimei. Jebkur§ no
priedékliem var pieskirt verbam darbibas pabeigtibas nozimi. Iespéjams, tadél
sastopami sinonimiski priedékli, no kuriem viens tiek lietots, lai verbam formali
pieskirtu pabeigtas darbibas nozimi, bet otrs pieskir vél kadu nozimes niansi,
piem., nokert un sakert.

No viena pamatverba atvasinatu priedéklverbu individualas ipatnibas skaid-
rak ieziméjas, verbus analizéjot ar skaliro metodi. Sida metode ir izmantota
krievu verbu priedéklu semantikas salidzinasanai (Kagan 2011, 2012). Pakapju
semantikas pieeja priedékla galvena semantiska funkcija ir izteikt attiecibas
starp divam vértibam uz skalas — priedéklverba izteikto vértibu un galéjo vér-
tibu jeb atskaites punktu. Skalas tipu nosaka verba celms vai tieSais objekts un
konteksts. Virzibas verbiem ir piemérojama cela skala. Atkariba no priedékla
nozimes atskaites punkts, ar kuru notiek salidzinasana, ir kustibas sakumpunkts
vai galapunkts. Pieméram, priedéklis pa- verbam palist cela skala atrodas zem
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atskaites punkta, jo verbam tas pieskir nozimi ‘apaksa. Atskaites punkts $im
verbam saistits ar kustibas galapunktu. Savukart verbam palekties, atskaites
punkts saistits ar kustibas sakumu, un $is verbs vertikali vérsta skala ir virs at-
skaites punkta, t. i., subjekts parvietojas vertikali uz augsu. Citas skalas, kas tiek
izmantotas skalaraja pieeja, ir laika skala, kvantitates skala un dazadu leksiski
semantisku ipasibu skalas.

ieést paéstI pieésties
1 1

L >
>

i | L s
uzest saésties parésties

1. att. Verba ést atvasinajumu attélojums baribas uznemsanas kvantitates skala

Lai gan priedék]verbiem, kuri atvasinati no verba ést, saglabajas ari proto-
tipiska virzibas nozime, labak tos analizét ar baribas uznemsanas kvantitates
skalu (sk. 1. att.). Atskaites punkts saistits ar darbibas beigam, un tas apzimé
baribas uznemsanu optimala daudzuma. Verba paést vértiba sakrit ar atskaites
punktu. Verbi ieést un uzest apzimé kvantitati, kas daudz mazaka par atskai-
tes punkta vértibu. Verbi saésties un pieésties apzimé kvantitati, kas nedaudz
parsniedz atskaites punktu. Verbam pareésties nav no ta pasa pamatverba atva-
sinatu sinonimu - tas izsaka kvantitati, kas krietni parsniedz atskaites punktu.
Verbam ést ir vél citi atvasinajumi, tac¢u tie batu analizéjami ar citu skalu.
Verbi izést un apeést izsaka nevis darbibas veicéja stavokli, bet gan patéréta
objekta stavokli.

Péc V. Krofta (2012, 58-62) klasifikacijas stavoklis var bat gan parejoss,
gan neparejo$s un veikums var bat gan atgriezami vérsts, gan neatgriezams.
Verbiem, kas apzimé parejosu stavokli apsésties vai atgriezami vérstu veikumu
atvert (durvis), iespéjami antonimi — no sédus stavokla ir iespé&jams piecelties
un atvértas durvis ir iespéjams aizvért. Antonimi nav iespéjami neatgriezami
vérsta veikuma verbiem saplest (stiklu), cikliska veikuma verbiem iepikstéties, vai
sasnieguma verbiem apest (kitku).

Ir pretéjas nozimes vietas apstakla vardi, kas izsaka pretéjas nozimes virzie-
nu vai atraSanas vietu telpa: iek$a un drd, augsa un leja, ka ari veida apstakli, kas
raksturo objektu stavokli: kopa un atseviski, vala un ciet. Atbilsto$i minétajiem
apstakla vardu pariem ir iespéjami priedéklu pari ar pretéju nozimi. Pieméram,
priedékli at- un aiz- tiek lietoti, lai izteiktu pretéja virziena kustibu telpa atpeldet
un aizpeldet vai pretéji vérstu veikumu aizslégt un atslégt.

2.3. Priedeklverbu semantika konteksta

Gan verbi kopuma, gan priedéklverbi nereti ir polisémiski. Dazkart atski-
rigas nozimes paradas tikai konteksta (Soida 2009, 219, 227-233; Vulane 2015,
278-279). Katram priedéklim ir vairakas nozimes, kas atklajas, priedéklim
kombingjoties ar atskirigiem motivétajvardiem: atpemt (nozime ‘kaut kas tiek
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zaudéts’) un atdot (nozime ‘kaut kas tiek iegtits’). Vienu nozimi var izteikt ar da-
zadiem priedékliem, piem., gan atskriet, gan pieskriet izsaka tuvosanos (Vulane
2015, 278). Savienojuma ar dazadiem motivétajvardiem izpauzas ta priedékla
nozime, kas tuvaka pasa motivétajvarda leksiskajai semantikai.

Lai noskaidrotu, ka priedéklverba nozime paradas konteksta, tiek aplakoti
teikumi, kuros priedéklverbam ir kads adverbialas nozimes paplasinatajs.

Korpusa nereti sastopami pieméri, kuros vizualie verbi tiek lietoti kopa
ar apstakla vardu apkart (1). Apstakla vards norada virzienu, kada darbojas
vizualie verbi, kas izsaka islaicigu darbibu. Islaiciguma nozimi pieskir priedék-
lis pa-. Bez apstakla varda izteikumi zaudé nozimi. Siem verbiem, lidzigi ka
parvietosanas verbiem, ir svarigs virziens, kada tiek vérsts skatiens. Priedéklim
ap- péc nozimes atbilst apstkla vards apkart. G. Smiltniece (2015, 601) norada,
ka ,,prievardiskos apstakla vardus apkart, pari, klat nereti lieto kopa ar attiecigas
nozimes priedéklverbiem, tadéjadi pastiprinot $o verbu izteikto telpiskas orien-
tacijas nozimi” (sk. pieméru (2)).

(1) Vina léni nostajas uz zemes un gurdu skatu paveras apkart. (LVK2013)
(2) Piepesi Reinis, gluzi nosvidis aiz satraukuma, strauji aplido apkart istabai.
(LVK2013)

Ar apstakla vardu atpaka] tiek lietoti priedéklverbi ar priedékliem no-, aiz-,
ie-, sa- un pa-. Priedéklverbi ar Siem priedékliem izsaka atgriesanos iepriekséja
stavokli. Apstakla vards garam péc nozimes tie$i neatbilst nevienam priedéklim.
Piemeéros tas tiek lietots kopa ar virzibas verbiem, precizéjot virzienu attieciba
pret citiem objektiem telpa. Apstakla vards kopa péc nozimes atbilst priedéklim
sa-. Tas tiek lietots ar verbiem, kas atvasinati ar sa- (3). Apstakla vards pastiprina
priedékla sa- izteikto nozimi, bet nozime nemainitos ari tad, ja apstakla vards
tiktu izlaists. Apstakla vards ieksa tiek lietots gan ar saderigu priedéklverbu ar
priedékli ie- (4), kur to varétu ari izlaist, gan ar priedékli sa- (5), kur ta lietojums
ir obligats.

(3) Kapec tas jasaake kopa? (LVK2013)
(4) Sikakas ierices ir pat spéjigas ieklit ieksa celtnés. (LVK2013)
(5) [..] tad idens sandaca ieksa lidz pat puscelim. (LVK2013)

Vietas apstakla vards var noteikt priedéklverba nozimi konteksta un pat
tuvinat dazadu priedéklverbu nozimes, jo konteksta lielaks semantiskais svars ir
vietas apstaklim, nevis paSam verbam, piem., nobraukt garam, aizbraukt garam,
pabraukt garam. Ir ari tadi apstakla vardi, kuri tikai pastiprina priedéklverba
nozimi, bet nav nepieciesami, piem., iznemt ard, ielikt iekia. Sados pieméros
priedéklim un apstakla vardam ir saderiga virziena semantika, izteikuma no-
zime nemainas, tos atmetot. Tacu So pasu apstakla vardu lietojums ar citiem
priedéklverbiem ir obligats, piem., palitkoties ara/ieksa.

Veida apstakli un laika apstakli teikuma parasti novietoti pirms priedék]ver-
ba un raksturo situaciju teikuma kopuma. Ta ka tie tie$i nav saistiti ar priedekl-
verbu, $adas sintaktiskas konstrukcijas var veidot ar priedéklverbu, kas darinats
ar jebkuru no priedékliem.
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3. Radialie priedeklu nozimju modeli

Kognitivaja lingvistika tiek izmantots radialas kategorijas jédziens, kuru
defingjis Dzordzs Leikofs (George Lakoff 1987). Radialas kategorijas pamata
ir prototipa efekts, kas lingvistika izpauzas ka asimetrija kategorijas loceklu
starpa. Kadam no kategorijas locekliem ir neitralaka nozime salidzinajuma ar
citiem. Kategorijas nemarkétais (neitralais) loceklis ir kategorijas nokluséjuma
vértiba. Prototipiskajam loceklim ir visvairak atvasinatu nozimju salidzindgjuma
ar citiem kategorijas locekliem (Geeraerts 1995, 25; Lewandowska-Tomaszczyk
2007, 155; Janda et al. 2013, 23). Prototipa efekts redzams dazadas valodas
jomas - fonologija, morfologija, sintaksé un semantika (Lakoft 1987, 60-61).
So pieeju var izmantot ari priedéklu nozimju izpétei (sk. pétijumu par krievu
valodas priedéklu analizi Janda et al. 2013, 19-80, ari Nesset, Endresen, Janda
2011).

Priedéklu nozimes latviesu valodnieciba galvenokart tiek $kirtas péc telpiskas
orientacijas, temporalajam ipasibam un darbibas realizacijas pakapes (Staltmane
1958b, 12; Soida 2009, 236-257). Katram priedéklim latviesu valoda atbilst aps-
takla vards, kas apzimé virzienu telpa, kada vérsta pamatverba nosaukta darbiba
(Soida 2009, 234-240). Priedékla prototipiska nozime parasti atbilst virzienam
telpa. Prototipiskas nozimes un atvasinato nozimju atskiribas uzskatami rakstu-
ro Dz. Leikofa un Marka DZonsona (Mark Johnson) (1980, 14-21) aprakstitas
metaforas. Pieméram, ar metaforu ‘vairak ir uz aug$u’ skaidrojama no telpiskas
nozimes atvasinata priedékla uz- nozime ‘kvantitates palielinasanas, ar metaforu
‘veseliba un dziviba ir uz aug$u’ - uz- nozimes ‘darbibas vai procesa sakums’
un ‘objekta radi$ana, bet ar metaforu ‘slimiba un nave ir uz leju’ - priedékla
no- nozimes ‘kaut ka atpemsana’ un ‘iznicinasana vai bojaeja. Apak$nozimes
dazkart nav strikti nodalamas. Vienam verbam var piemist vairaku savstarpéji
saistitu apaks$nozimju semantika.

Turpmakajas apak$nodalas aprakstiti autores veidotie radialie nozimju
modeli. Modelu izveidei izmantotie priedéklverbi un to lietojuma pieméri
ekscerpéti no korpusiem LVK2018, IvTenTenl4, SAEIMA un DGT-Acquis.
Pétijuma meérKkis ir identificét visas priedéklu nozimes, kuras priedéklis var pie-
$kir jebkada veida verbiem. Tadé] verbi, kuriem priedéklis pieskir tikai pabeigtas
darbibas nozimi, un verbi, kuriem priedéklis pieskir vél kadu citu nozimes
niansi, modelos netiek $kirti. Priedékla nozime tiek ieklauta radialaja nozimju
modeli arl tad, ja ta parklajas ar verba celma semantiku. Katrs priedéklverbs
ir ieklauts tikai viena grupa atbilstosi tai nozimei, kida tas lietots no korpusa
ekscerpétaja piemeéra. Lai labak izprastu, kura no priedékla nozimém paradas
savienojuma ar konkrétu verbu, priedéklu nozimes turpmak aplikotas saistiba
ar verbu semantiskajam grupam.

Radialie modeli parada, kuras nozimes ir tuvakas un kuras nav tiesi saisti-
tas sava starpa. Modelu shémas (sk. 2. lidz 12. attélu) centrala nozime attélota
taisnstarl ar tekstu treknraksta. Katra taisnstari ietverts nozimes nosaukums
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un priedéklverba piemérs. No centralas nozimes izejosas linijas savieno to ar
atvasinatajam nozimém. Ir tadas atvasinatas nozimes, no kuram savukart tiek
atvasinatas vél citas nozimes. Jo nozime talak no centra, jo ta ir specifiskaka
salidzinajuma ar nemarkéto centralo nozimi. Ir tuvu nozimju grupas, kuras no-
zimes parklajas un nevienu no grupas nozimém nevar uzskatit par nemarkétu.
Grupas nozimes savienotas gan savstarpéji, gan ar centralo nozimi (sk. 6. att.).
Ja kadas nozimes saikne ar citu nozimi ir loti vaja, ta apziméta ar raustitu liniju
(sk. 8. att.).

3.1. Priedéklis aiz-
Piedékla aiz- radialaja nozimju modeli ietvertas 12 nozimes. Modelis vei-

dots, aplikojot 298 priedéklverbu lietojumu korpusa (sk. 2. att.).

Virziens Tuvosanas
projam mérkim
Dalgja aizbaidit aizbraukt
atdalisana
aizlauzt \ \ ligstoss
stavoklis
Darbo3anas Virziba aiz / aizstiepties
kada laba kaut ka
aizbilst aizlist \ Parak ilga
darbiba
Pabeigta aizguléties
rezultativa Nozime
darbiba ‘ciet’
aizmidzinat aizvert —
Skérsla
radisana
Momentana Virziba aiz aizkraut
darbiba kaut ka
aizrities aizlist

2. att. Priedékla aiz- radialais nozimju modelis

Korpusa sastopamo verbu skaits ar nozimi ‘aiz’ liecina, ka ta nav popularako
nozimju skaita, lai gan ir senaka telpiska nozime. Virzibas verbi apzimé subjekta
virzibu vai objekta virziSanos aiz kada cita statiska objekta. Statiska objekta no-
saukums ietverts prievardiska vardu savienojuma - aizslépties aiz klints.

Visvairak verbu izsaka virzibu ‘projam. Verbus var izkartot sinonimu rinda,
starp kuras locekliem ir kvantitativas at$kiribas parvieto$anas atruma un solu
lieluma zina: aiztipinat — aizslukt - aizjozt — aizleksot — aiztraukties — aizdrazties.

Ir verbi, kuru nosaukta darbiba noris ilgak par kadu noteiktu laika robezu.
Saja grupa ieklauti verbi, kas saistiti ar parmeérigi ilgu runasanu (aizrundties), ar
ilgu mentalu darbibu (aizdomaties), ar patikamu nodarbi (aizspéleties).

19



Viena no popularakajam priedékla aiz- nozimém ir nozime ‘ciet’ Lietvardu
motivéti verbi ietver priek§meta nosaukumu, kuru lieto, lai kaut ko aizvértu
ciet — aizbultét (ar bultu). Darbibas vai procesa rezultatu ‘ciet’ var veicinat ne-
tirumu uzkrasanas, vai ari to var veikt ar kadas vielas palidzibu aizkepet (ar
dubliem). Rezultatu ‘ciet’ var sasniegt ar mehaniskam darbibam (aizvert logu).

Radot $kérsli, tiek traucéta objekta briva kustiba vai redzamiba. Skérslis
var biit pamatigs (aizbiivét) vai ari viegls, gaisto$s (aizplivurot). Skérslis var bt
saistits ar mentalu darbibu (aizsifret). Par $kérsli kadam var bat pats darbibas
veicéjs (aizstaties prieksa).

Priedéklis aiz- var noradit uz procesa vai darbibas sakumu. Vairums verbu
saistiti ar uguni vai smékeésanu (aizdedzinat, aizdegt, aizsméket). Otra verbu
kopa saistita ar kada spéciga emocionala stavokla sakumu (aizvainot).

Darboties kada laba var to aizstajot (aizvietot), ar materialu palidzibu (aiz-
dot), ar verbalu ieteik§anu (aizbilst), ar sevis vai kada cita sargasanu (aizstavet).

Ir verbi, kuriem pievienojot priedékli aiz-, objekts vai subjekts tiek bojats
daléji (aizlauzt).

3.2. Priedéklis ap-

Priedéklim ap- latviesu valodnieciba tiek minétas 5-7 nozimes (Endzelins
1971, 548-554; Soida 2009, 238-260; Vulane 2015, 280). Vairakim no tam
piemit nozime, ko izsaka apstakla vards apkart. Ta ir prototipiska priedékla ap-
nozime. Aplakojot 316 verbus korpusos, ir izveidots radialais nozimju modelis
ar 11 nozimém (sk. 3. att.).

Virziba ligstoss Daléji veikta
garam process vai darbiba
apdzit darbiba apdilt
apsildit
—— \ Kaut ka
Parspésana zaudétana
nega]tlv_a Virziba ledarbiba uz aplauzt
nozn:ne apkart K] objekta
apkrapt apgrauzt virsmu
apsnigt
Pardomu
prc_)cess, an letver$ana
[émums .
apsaubit apgérbt
Darbiba ar Pilniba
plasu pabeigta
ietekmi darbiba
apmirt apsésties

3. att. Priedékla ap- radialais nozimju modelis
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Apziméjot darbibu apkart kadam objektam, verbi nereti tiek lietoti kopa ar
vardu savienojumiem, kurus ievada prievards ap vai apkart — apskriet apkart
ezeram. Virzibas nozime ‘apkart’ piemit ne tikai virzibas verbiem, kuri apzimeé
subjekta virzi$anos apkart, bet ari transitiviem verbiem, kas apzimeé aplveida kus-
tibu (apmaisit). Ir manu verbi, kas apzimé darbibu apkart objektam (aposnat). Ir
diezgan daudz verbu, kas saistiti ar tausti (aptaustit).

Nozime ‘garam’ piemit transitiviem virzibas verbiem, kas apzimé lokveida
kustibu. Darbiba netiek veikta pa pilna apla trajektoriju. Virzibas mérkis var bat
arl izvairi$anas no Skeérsla, piem., apbraukt bedriti uz ielas.

Iepriekséjai nozimei pakartota ir parspésanas nozime. Kustiba garam kaut
kam notiek parnesta nozimé (apmanit). Ir ari verbi, kuru darbibas sekas objekts
var izjust fiziski (apzagt). Vairumam parspésanas verbu piemit izteikti negativa
nozime.

Priedéklis ap- tiek lietots, lai izteiktu darbibu, ko veic daudzi subjekti vai kas
aptver daudzus vai visus objektus. Verbi izsaka vérsanos pie daudziem adresa-
tiem (apzvanit), negativu ietekmi uz daudziem (apkaut). Ir verbi, kas saistiti ar
lauksaimniecisku darbibu (apsét). Saja grupa ieklauti transitivi verbi, kas apzimé
fiziologisku darbibu (apeést). Darbiba pilniba ietver visu objektu.

Ir transitivi verbi, kas norada uz pastavigu, kvalitativi nemainigu procesu,
kuram netiek noradits nedz sakums, nedz beigas. Verba tiesais objekts tiek ie-
tekméts nenoteiktu laiku (apsildit, apsargat). Visiem §is grupas verbiem piemit
arl prototipiskas nozimes ‘apkart’ semantika. Metaforiski objekts tiek ietekméts
no visam pusém.

Aréjas iedarbibas rezultata objekts zaudé kadu dalu no sevis (aplauzt zarus).
Uz objektu var iedarboties gan vienkarsi ar fizisku spéku, gan ar kadu instru-
mentu, ko apzimé lietvardu motivéti verbi (apzaget ar zagi).

Darbibas rezultata tiek ietekméta objekta vai subjekta virsma. Transitivu
verbu tie$ais objekts nosauc priek$metu, kura virsma tiek ietekméta, bet prie-
vardisks vardu savienojums, kuru ievada prievards ar, apzimé lietu, ar ko virsma
tiek noklata — apkaisit galu ar sali.

Darbiba ar nepilnigu rezultatu raksturiga fiziskas iedarbibas verbiem
(apvarit) un ipasibas mainas verbiem (apriset). Ir verbi, kas saistiti ar cilvéka
jutekliskam vai emocionalam sajatam (aprast, aparsteéties).

Ir verbi, kas saistiti ar subjekta vai objekta ietverSanu kada apvalka, tadéjadi
to pasargajot no aréjas vides ietekmes (apsegt). Prototipiskas nozimes semantika
‘apkart’ $aja grupa paradas ka subjekta vai objekta aizsargasana no visam pusém.

3.3. Priedéklis at-

Priedékla at- nozimju analizei apliakoti 209 pieméri. Radialaja nozimju mo-
deli ietvertas desmit nozimes (sk. 4. att.). Priedéklim at- ir divas pretéju nozimju
grupas — virziba $urp un virziba projam. Pretéjas nozimes atrodamas ari latviesu
valodnieku (Endzelins 1971, 554-559; Soidas 2009, 238-260; Vulane 2015, 280)
veidotajos nozimju sarakstos.
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Virzibas ‘Surp’ nozimé intransitivi verbi izsaka subjekta virzibu uz noteiktu
vietu (atbraukt), bet transitivi verbi — objekta parvieto$ana pie runataja (atnest
t&ju).

Viena no popularakajam nozimém ir atgrieSanas iepriekséja stavokli. Verbi
apzimé darbibu vai procesu, kas atjauno situaciju vai stavokli, kas mainits ar cita
verba palidzibu. Pieméram, lai kaut ko atdotu, ieprieks kaut kas jaiedod. Biezi
vien konteksta §is nozimes verbi tiek lietoti ar apstakla vardu atpakal. Ipasibas
pieskirSanu izsaka no ipasibas vardiem darinati verbi (atjaunot).

Priedéklis at- pamatverba darbibai var pieskirt atkarto$anas nozimi. Ir
verbi, kas saistiti ar kadreiz veiktas darbibas atkartotu veikSanu (atsakt) vai ar
kada eksistéjosa objekta reproducésanu cita veida (attélot). Prototipiska nozime
izpauzas kaut kam bijusam pagatné atspogulojoties tagadné.

Verbi ar priedékli at- var izteikt atbildes reakciju uz cita subjekta veiktu
darbibu. Tie var but runas verbi (atteikt), skanas verbi (atbalsoties), verbi, kas
saistiti ar noraidijumu (atraidit), verbi, kas saistiti ar aizsargasanos (atvairit).

Virziba projam no konkrétas vai abstraktas vietas telpa piemit virzibas
verbiem (atvirzities), ka ari vél citas semantikas verbiem (atbaidit).

Momentana Kaut ka
darbiba zaudésana
Pretreakcija atskanét atpnemt
atbildet l
Zemas Virziba
intensitates Virziba Surp projam
darbiba atbraukt atkapties
atgulties
\ Atvérsana
Atkartota Atgriesans vala
darbiba ol e atslégt
atreferét 'esptgslgsk?a / —
Ipasibas
atkopties T~ pieskirsana
atdzivinat

4. att. Priedékla at- radialais nozimju modelis

Atdalisanas nozime piemit no lietvardiem darinatiem verbiem. Priedéklverbs
izsaka atbrivo$anos no objekta, ko nosauc lietvards (atmaskot). Lietvardu moti-
véti verbi plasi tiek izmantoti dazadu nozaru terminologija (atzarot, atkaulot).
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3.4. Priedéklis ie-

Priedékla ie- prototipiska nozime saistita ar apstakla vardu ieksa. Priedékla
nozimju analizei aplakots 281 piemérs. Radialaja nozimju modeli ietvertas asto-
nas nozimes (sk. 5. att.).

. Ze”_'als leglsana
Momentana intensitates, ipasuma
darbiba nepilniga jekarot
iemirdzéties darbiba
ieplést
Darbiba ar l
paliekosam Virziba -
parmainam | ] ieksa  [—| letversana
iededzinat iebraukt fetit
llgstoss process/ leklausanas
darbiba starp citiem
iedarboties ierindoties

5. att. Priedékla ie- radialais nozimju modelis

Virzibas ieksa nozime ir vispopularaka priedékla ie- nozime. Raksturigakie
§is grupas parstavji ir virzibas verbi (iekdpt), bet ir ari verbi, kas izsaka kaut
ka izveido$anu vai ievieto$anu kada konteinera iek$iené (iebuvét). Ir ari verbi,
kas saistiti ar mentalu darbibu vai tiek lietoti parnesta nozimé (iedzilindaties
jautdjuma). Konteiners vienmeér tiek apziméts ar vardkopu lokativa neatkarigi
no verba semantikas.

legisanas ipasuma nozime izpauzas specifiska veida. Par konteineru, kura
objekts tiek ievietots, var uzskatit pasu labuma guvéju (iegadaties gramatu).

Ietver$anas darbibas rezultata objekts tiek ierobezots ar kaut ko vai ta virs-
ma tiek parklata ar kaut ko. Daudzus bezpriedékla verbus ir motivéjusi lietvardi,
lietvards apzime ietvéréju — iegipset (motivetajvards gipsis).

Verbi, kam piemit ieklau$anas nozime, apzimé subjekta vai objekta vietas
ienem$anu starp citiem objektiem. Biezi vien $adiem verbiem konteksta seko
vardkopa lokativa - iefiltreties komercstruktiiras.

Ilgsto$a nozime piemit verbiem, kas saistiti ar cilvéka attieksmi pret kaut ko.
Tas var bt emocionals stavoklis (ienist), pasiva darbiba (ieklausities), subjekta
iespaids uz objektu (iedarboties). Laika nozimé pretéja ir momentanas darbibas
nozime. Sada nozime raksturiga atgriezeniskajiem skanas verbiem (iespakties).

Verbi ar priedékli ie- var apzimét paliekosas mentalas (ieaudzinat) vai fizis-
kas (fesilt) parmainas.

Priedéklis ie- var izteikt gan ierobezojumu kvalitaté, gan ierobezojumu in-
tensitaté (Ahero 1959, 369). Ir fiziskas vai abstraktas darbibas verbi, kas saistiti
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ar negativu ietekmi bez smagam sekam (ieplaukat). Ir verbi, kas apzimeé kada
objekta nepilnigu fizisku bojasanu (ieplést). Nepilniga darbiba saistita arl ar ne-
liela partikas daudzuma uznemsanu (iedzert). Diana Laiveniece (2009) atzimé,
ka pédéja laika priedéklis ie- tiek lietots jauna nozimé. Pieméram, vards ievertet
apzimé nelielu izméginasanu ar sava vértéjuma dosanu.

3.5. Priedeéklis iz-

Priedéklim iz- atbilstosais prievards iz musdienu latvie$u literaraja valoda
netiek lietots, tacu tas ir sastopams senakos tekstos un latgaliesu rakstu valoda
(Endzelins 1971, 402; Nitina 2015, 621). Priedékla iz- prototipiska nozime saistita
ar apstakla vardu ara. Priedékla iz- nozimju analizei aplukoti 277 priedéklverbi.
Radialaja nozimju modeli ietvertas astonas nozimes (sk. 6. att.).

Konteinera Lidz piesatinajumam
Momentana iztukSosana |—— veikta darbiba
darbiba izkraut izstudet
izdzirdet \ \
Destruktiva Virziba a3 Izkliedéta
darbiba/rezultats ) —— darbiba
o izbraukt R
izjaukt izkaistt
ligstoss Veiksmigi
process/darbiba pabeigta darbiba
izirét izgudrot

6. att. Priedékla iz- radialais nozimju modelis

Telpiska nozimé atvasinajumi ar priedékli iz- apzimé darbibu, kas virzita
ara no kadas telpas. Intransitivi verbi izsaka subjekta virzibu ara (izbraukt), bet
transitivi verbi — objekta virzi$anu ara no konteinera (izcelt).

Diezgan plasa priedéklverbu grupa apzimé destruktivu darbibu vai procesu.
Destruktiva nozime jau piemit pasam pamatverbam, priedéklis akcenté pilnigu
darbibas realizaciju ar veiksmigu destruktiva mérka sasniegSanu - postit un
izpostit.

Konteinera iztukSo$anas nozime piemit transitiviem konkrétas fiziskas
darbibas verbiem. Sakotnéjai darbibas virziena nozimei ard pievienojas vél
informacija par darbibas rezultata pilniba iztuk$otu konteineru vai ari objektu,
kur$ tiek parvietots — izliet tideni no vannas.

Lidz piesatinajumam veikta darbiba raksturiga transitiviem runas verbiem
(izvaicat). Darbiba tiek partraukta, iesaistitajam personam nonakot pie kada
rezultata. Ari abstraktas vai fiziskas darbibas verbi (iztiesat) apzimé ilgaku laika
posmu notiekosu darbibu un tas rezultativu nobeigumu.
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Priedéklis iz- var pieskirt plasas ietekmes nozimi dazada veida. Darbiba liek
objektam fiziska vai iedomata telpa virzities uz visam pusém, darbiba vérsas pie
daudziem adresatiem (izsludinat). Darbiba var aptvert visu telpu (izstaigat).

Momentanu darbibu izsaka tikai dazi verbi, kas saistiti ar cilveka manam
(izdzirdet), strauju kustibu (izkustéties), intelektualo sferu (izbrinities).

Ilgstosas darbibas vai stavokla verbi tiek lietoti kopa ar materialiem objek-
tiem - izirét (maju). Verbi saistiti ar cilvéku attiecibu sféru (izklaidet), ar inte-
lektualo sféru (izprast) vai ar kada subjekta eksistencialu stavokli (izpausties).

3.6. Priedéklis no-

Priedékla no- nozimju analizei aplukots 631 verbs. Radialaja nozimju mo-
deli ietvertas 11 nozimes (sk. 7. att.).

Attalumu vai Visu objektu
laika posmu iespaidojosa
Tpagibas jetveroda | darbiba
parnemsana darbiba noklat
nobalét noairét ligstoss

process
Objekta Virziba leja / nodrosinat
radisana vai nost

Momentana vai

noadit nokapt \ Tslaiciga
\ darbiba

P'In_TbE Kaut k3 noskaudities
sasniegts .
A atnemsana
mérkis o it
nozvejot hoarar Iznicinasana,
bojaeja

Pamatiga nosist
darbiba
nobridinat

7. att. Priedékla no- radialais nozimju modelis

Virzibas verbi apraksta objekta vai subjekta virzibu no kadas atrasanas vie-
tas uz citu, kas var atrasties zemak vertikala plakné par kustibas sakumpunktu
(nobeért). Kustibas beigu atraganas vieta var but arl tada pasa vertikila limeni
vai augstak, bet citur jeb ‘nost’ no sakuma atrasanas vietas (nonemt). Priedeklis
no- akcenté to, ka objekts vai subjekts vairs neatrodas sakotnéja pozicija uz kada
cita objekta. Kustibas beigu atrasanas punkts nav tik svarigs.

Darbiba var pilniba piepildit kadu ierobezotu laika periodu (noslimot).
Virzibas verbi izsaka mérktiecigu virzibu no kustibas sakumpunkta uz beigu
punktu. Konteksta var paradities dazadas kvantitativas darbibu raksturojosas
pazimes, piem., cik liels attalums ir pieveikts — nobraukt 800 kilometrus.
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Visu objektu iespaidojosas darbibas verbiem raksturiga pakapeniska gala
stavokla sasniegSana — novarit darzenus. Lietvardu motivéti verbi apzimé virs-
mas parklasanu vai parklasanos ar priek§metu vai vielu, ko nosauc lietvards —
noledot.

Verbi ar priedékli no- var raksturot laika nemainigu procesu, kam nav no-
teiktu laika robezu (noderét).

Ar momentanu darbibu parsvara saistiti skanas vai runas verbi (nozvanit).
Momentana nozime piemit ari semelfaktiviem virzibas verbiem (notrisét).

Diezgan liela verbu grupa raksturo darbibu, kuras rezultata kaut kas tiek
atnemts nost. Objekts, no kura tiek kaut kas atnemts, zaudé dalu no sevis (no-
plest). Kaut ka atnemsana var notikt ar kada instrumenta palidzibu: nozaget (ar
zagi). Priedéklis no- saistits ari ar pilnigu kaut ka atnemsanu. Biezi vien ta ir
dzivibas atpemsana vai dzivibai svarigu funkciju traucésana (noasinot).

Priedéklis no- var pieskirt pamatigi veiktas darbibas nozimi (nomocities). Ir
verbi, kas raksturo intensivus cilvéka pardzivojumus vai emocionalu attieksmi
pret kaut ko (noriebties) vai ari saistiti ar ciesu cilvéka apnemsanos (nozveréties).
Verbi konteksta tiek lietoti ar veida apstakliem stingri, kartigi, citigi, pamatigi,
kas paspilgtina pamatigas darbibas nozimi.

Ipasibas vardu motivéti verbi izsaka ipasibas varda izteiktas ipaibas par-
nemsanu (novdjét). Daudzi no tiem bez priedékla netiek lietoti.

Skaitliski vislielako grupu veido verbi, kuri izsaka pilniba pabeigtu dar-
bibu ar ieceréta mérka sasnieg§anu. Verbiem piemit daudzveidiga semantika.
Saja grupa ieklauti ari tadi verbi, kuri biitu lietojami bez priedékla, piem.,
nopamatot.

3.7. Priedéklis pa-
Priedékla pa- nozimju analizei aplukoti 448 pieméri. Radialaja nozimju
modeli ietvertas desmit nozimes (sk. 8. att.).

Virziba prom Kadu laiku notikusi
vai garam partraukta darbiba
pabidit paskraidit
Virziba Surp
pandkt / Partraukta
| Virziba Zemas dar@tza,
zem intensitates | _~| nepilnigs
l pabazt darbiba rezultat_s
Pabeigta pabaidit paaudzét
darbiba /
pabarot ligstoss
Momentana Tpasiba mazliet g _
_ L process/darbiba
darbiba pastiprinas .
L . pajauties
pazibét paatrinat

8. att. Priedékla pa- radialais nozimju modelis
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Lai gan nozime ‘virziba zem’ tiek uzskatita par primaru starp telpiskajam
nozimém, verbu skaits ar $adu nozimi ir neliels. Saikne ar citam nozimém ir
vaji izteikta vai pat nav saskatama. J. Endzelins (1971, 314-315) atzimé, ka
prievarda pa nozimes zemy’ cilmei ir saikne ar lietvardiem, piem., ar lietuviesu
lietvardu padas (latviski ‘pazole’) un latviesu apvidvardu pods, kas apzimé mala
gridu. Dalai $aja grupa ieklauto verbu virziena nozime zem’ ir spilgti izteikta
neatkarigi no konteksta palist, lai gan biezi vien teksta ari aiz $iem verbiem seko
vietas apstaklis, kas izteikts ar apstakla vardu apaksa vai ar adverbialu vardkopu,
kuru ievada prievards zem.

Verbi ar priedékli pa- izsaka arl tuvosanos kadai vietai vai kadam adresatam
telpa, gastot kadu labumu (panemt) vai rosinot tuvoties (pasaukt). Priedéklis pa-
pieskir ari kustibas prom vai garam nozimi. Daziem verbiem kustibas virzienu
precizé konteksta lietots vietas apstaklis — pabraukt garam pieturai.

Daudziem atvasinajumiem piemit pabeigtas darbibas nozime bez jebkadas
citas semantiskas nianses, kuru tiem pieskirtu priedéklis pa-. Iespéjams, dalai $is
grupas verbu ir nosacita saistiba ar darbibas virzienu ‘Surp. Par tadiem varétu
uzskatit baribas uznemsanas verbus — pabrokastot.

Zemas intensitates nozime ir visplasaka priedékla pa- nozime. Sakotnéjai
telpiskajai nozimei pavajinoties, ta ir ienémusi dominéjoso lomu. No $§is no-
zimes atzarojas Cetras citas nozimes, kuras ietverta zema intensitate temporala
zina, procesa un rezultata nepilnigums, zema darbibas kvantitate un kvalitate.
D. Horigu¢i (2015b) norada, ka isa laika noriso$u ierobezotu (delimitativu)
situaciju latvie$u valoda apzimeé pa- verbi, pretstata tam ilgstosu (perdurativu)
situaciju izsaka ar no- verbiem. Pa- verbiem piemit gan delimitativa, gan ate-
nuativa nozime: isu britinu pabaidijos (Horiguci 2015b, 244-245). Saja grupa
ieklauti dazadas nozimes verbi. Verbi izsaka emociju izradisanu neliela kvantita-
té (pabrinities). Ir verbi, kas apzimé fizisku darbibu (paberzét). Sie verbi apzimé
iterativu darbibu, kas tiek turpinata atkartoti neilgu laika periodu. Ir verbi, kuru
motivétajverba nosaukta darbiba ir intensiva, ta¢u priedéklverba darbiba zaudé
intensitati, jo darbiba norit ierobezotu laiku (pacinities).

Momentanas nozimes verbi izsaka pék$nu vizualu paradibu (pazibet),
kermena dalu kustibu (pamirkskinat), vertikalas pozicijas mainu (pakrist) vai
péksnu pareju no aktiva uz pasivu stavokli (pamirt).

Priedéklis pa- var noradit uz nelielu ipasibas pastiprinasanos (palielinat).
Gandriz visi §is grupas verbi darinati ar piedékli -ind-. Verbiem ar $o piedékli
atbilsto$s bezpriedékla verbs nav konstatéts. Darbibas vardi ar piedékli -ind-,
kas atvasinati no pirmatnigiem darbibas vardiem, parasti norada uz atkartotu
darbibu (Kalnaca 2015, 539; Kalnaca 2014b, 105). Priedéklis pa- $iem vardiem
pieskir pabeigtas darbibas veidu.

Atvasinajumi ar priedékli pa- ir saistiti ar laika pavadiSanu bez stingri no-
sprausta mérka. Darbiba var bat gan pasiva, gan aktiva — pasportot, pamakskeret.

Ilgstosa procesa vai darbibas nozime krasi atskiras no citam priedékla pa-
nozimém. Daudziem verbiem priedéklis ir leksikalizéjies. Verbi nozimes zina ir
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attali no atbilsto$iem bezpriedékla verbiem, piem., doties apzimé virzibu telpa,
bet padoties — kadu spéju vai prasmju piemitibu (padodas zimésana).

3.8. Priedéklis par-

J. Endzelins (1971, 600-603) priedékli par- uzskata par nozimém visbagata-
ko priedékli, minot tam devinas nozimes. Vairakam nozimém noradita saistiba
ar vacu valodu un nozimju seciga attistiba, piem., nozime ‘caur’ no vacu ‘dirch’
(parkost). A. Vulane (2015, 283) priedéklim par- min pat 17 nozimes.

Priedékla par- nozimju analizei aplikoti 396 priedéklverbi. Radialaja no-
zimju modeli ietvertas 13 nozimes (sk. 9. att.).

Partraukta | | Laika posma | [ Atgriesanas
Sadali$ana darbiba pabeigts at_palfa,l
divas dalas parstat process parnakt
parcirst parnaksnot \
\ Atrasanas
vietas maina
Virsma Darbiba Virziba parsésties
tiek || aptvervisu pari
parklata objektu parkapt Formas vai
parsegt parstaigat \ fpagibas maina
/ \ parakmenoties
Parspésana
parkliegt
Atkartota Kladaina
Parmériga darbiba |— darbiba
darbiba parfilmét parteikties
parbarot

9. att. Priedékla par- radialais nozimju modelis

Virzibas verbi izsaka kada attaluma parvaré$anu, virzoties kaut kam pari.
Virzibas verbu semantika, veids vai atrums, kada notiek kustiba, ir daudzveidigs.
Sis ipasibas priedéklverbi manto no atbilstosiem motivétajverbiem — parrapot un
parbrazties. Lidzigi virzibas verbiem virzibu izsaka ari skanas verbi (parsalkt).

Verbu subjekta vai objekta sakotnéja atrasanas vieta nesakrit ar to atraanas
vietu darbibu beidzot. Atkariba no konteksta virzibas verbi var izteikt vienkar$u
atraanas vietas mainu, ja tiek noradits parvaramais cela posms (parskriet pari
ielai) vai ari tie var izteikt atgrieSanos atpakal, ja $os verbus lieto ar apstakli
lokativa (parskriet mdjas). To min ar1 E. Soida (2009, 240).

Lietvardu motivéti verbi izsaka pilnigu lietvardam piemitosas ipasibas
parpemsanu (parogloties). Parnemt var ari abstraktas realijas, piem., valodu
(parkrievoties). Parmainas var blit gan atgriezeniskas, t. i., darbibu var veikt
atkartoti, lai atgitu iepriekséjo aréjo veidolu (pargérbties), gan neatgriezeniskas
(paraudzinat).
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Atkartota darbiba ir vispopularaka priedékla par- nozime. Ir atkartotas
darbibas verbi, kas saistiti ar ieprieks veiktu klidainu vai nepilnigu darbibu -
ta rosinajusi veikt darbibu atkartoti (parjautat). Atkartotu darbibu rosina ari
nepiecieS$amiba kaut ko mainit (pardefinét), ir vélme garantét labu rezultatu
(parskanot), ir vélme atsvaidzinat atmina informaciju (parlapot).

Parmeérigas darbibas rezultata pasliktinas objekta vai subjekta kvalitate.
Darbibas rezultats ir nevélams, ja uz darbibas subjektu vai objektu parmeérigi
iedarbojas siltums, aukstums, sausums vai gaisma (parkalst). Ir verbi, kas saistiti
ar édiena gatavo$anu vai procesiem, kas notiek partikas produktos (parskabt).
Kait&jums subjektam tiek nodarits, uznemot baribu parak liela daudzuma (pa-
resties).

Priedéklis par- var apzimét ari tadu darbibu, kuras ietekme plesas pari
visam objektam. Darbiba tiek veikta pamatigi. Virzibas verba parstaigat trajek-
torija ietver visu objektu pilniba. Visu objektu ietver arl ar redzi saistiti verbi
(parlikot), runas verbi (parrunat), skanas verbi (parskaneét), mentalas darbibas
verbi (parzinat), konkreétas fiziskas darbibas verbi (parmeklet), abstraktas dar-
bibas verbi (parvaldit). Ir verbi, kuru darbiba ietekmé tiesi aréjo objekta virsmu
(parkaisit).

Ir verbi, kam piemit nozime, ko izsaka apstakla vards pusu. Parasti objekts
tiek sadalits divas dalas. Nereti konteksta lidz ar $iem verbiem tiek lietoti veida
apstakli pusu, uz pusém. Sadalisanu var veikt ar kada instrumenta, spragstvielu
vai uguns palidzibu (pdrcirst). Sadalit var ar ar fizisku spéku (parplest).

Vairakas nozimju grupas iedaliti tikai dazi verbi. Nav daudz verbu ar par-
trauktas darbibas, atgrie$anas atpakal, parspésanas, kltdainas darbibas un laika
posma pabeigta procesa nozimi.

3.9. Priedéklis pie-

Priedékla pie- nozimju analizei aplakoti 350 priedéklverbi. Radialaja nozim-
ju modeli ietvertas desmit nozimes (sk. 10. att.).

Transitiviem virzibas verbiem priedéklis pie- pieskir nozimi, kas apzimeé
virzienu klat kaut kam vai pie kaut ka. Konteksta $o darbibas vardu valence
pieprasa tos lietot kopa ar vietas apstakli vai netieso objektu ar adresata nozimi.
Subjekts var virzities klat, parvietojot kadu objektu (piegadat preces). Darbibas
subjekts var likt virzities klat, paam atrodoties statiska stavokli (pievilinat).

Ir verbi, kuru nosaukta darbiba tiek veikta nepilnigi, neliela apjoma.
Konteksta verbi tiek lietoti ar méra apstakla vardiem nedaudz, mazliet, drusku -
nedaudz piepuskot. Priedékli pie- var pievienot verbiem, kas saistiti ar darbibas
intensitates vai subjekta kvalitativu ipasibu palielinasanos (piebriest), vai ari tiesi
pretéji, ar darbibas intensitates samazinasanos (piebremzet). Intensitates mainas
nozime jau piemit minéto verbu motivétajverbiem. Priedéklis pie- akcenté, ka
§1 darbiba notiek neliela méra. Saja grupa ieklaujami ari dazi dubulti prefikséti
verbi, kuru sekundarais priedéklis pie- izsaka neliela apjoma veiktu darbibu
piepacelt.
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Péksna Lo
Pievieno3ana
saskare ar . R .
. virsmu objekta virsmai
Daléji v_elkta . piekabinat
darbiba piedurt
piesegt
o B Pievienosana Pievienosana
Virziba klat piemaksat objektam
Pielago$ana pieskriet piekaisit
pieslipét \

Piesatinata vai
parmériga
darbiba
piemétat

Subjekts liek

virzities klat Veiksmigi pabeigta
pievilkt darbiba

piecelties

10. att. Priedékla pie- radialais nozimju modelis

Ir verbi, kas apzimé islaicigu saskari ar kada objekta virsmu (piedurties).
Darbibu var veikt ari iterativi (pieklauvet).

Pievieno$anas nozimei ir vairakas izpausmes — pievieno$anas grupai (pies-
lieties), papildu baribas uznemsana (piekost klat), viedokla izteik$ana (piebilst),
abstraktas darbibas (pieskaitit), iegiiSana Ipasuma (pietiesat). Pievieno$anas
nozime tiek konkretizéta, pievienojot kaut ko objekta virsmai (pieaket).

Piesatinatu vai parmérigu darbibu izsaka visvairak ar priedékli pie- atvasina-
tu verbu. Verbi saistiti ar telpas piepildisanu maksimala apjoma (piediimot pilnu
virtuvi). Dala verbu apzimé kada objekta sagatavosanu maksimala daudzuma,
pat parmeérigi (piecept pankiikas). Baribas uznemsanas gaita parmerigi piepildit
var cilvéks ari pats sevi (pieésties).

I. Zuicena (1983, 86) norada, ka ir saméra maz verbu ar priedékli pie-,
kur priedéklim ir tikai perfektivéjosa nozime. Parasti ar darbibas subjektu vai
objektu ir notikusas kadas parmainas. To var atklat, analizéjot katra atseviska
bezpriedékla verba semantiku.

3.10. Priedéklis sa-

Priedékla sa- nozimju analizei apliakoti 597 priedéklverbi. Radialaja nozimju
modeli ietvertas 12 nozimes (sk. 11. att.).

Priedékla sa- pamatnozime, kas izsaka tuvinasanos, piemit vairaku seman-
tisko grupu verbiem. Virzibas verbi izsaka visu subjektu virzibu uz noteiktu
vietu telpa (saskriet). Fiziskas darbibas un abstraktas nozimes transitivi verbi
apzimé darbibu, kas liek objektiem tuvoties un saskarties (saberzét), izvieto
objektus kopa noteikta telpa (sagrupét), samazina objekta aiznemto vietu telpa
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(saznaugt). Intransitivi verbi apzimé lidzigas darbibas, tikai attieciba uz darbibas
veicéju/veicéjiem (satilpt telpa).

Sadalisana Bojagana, Momentana —
daudzas | 1 iznicinaana darbiba En_wocmnala.
dalas sabradat sagrijoties stavok,l_a vai
sadrupinat uzvec#bas
maina
\ sadusoties
Rezultativa Virziba - '_
darbiba kopa — KvaI|Fates
sagadat sanakt mﬁ"”)a_
I sabiezet
Rezultats \
maksimala _ i
daudzuma Kognitiva Sawenos?na
sacept uztvere sakausét
saost
Kopiga llgstoss
darbiba stavoklis
sadzivot saglabat

11. att. Priedékla sa- radialais nozimju modelis

Spéju uztvert izsaka ar manam saistiti verbi (saredzeét, saost, sataustit).

Savieno$anas nozimes izteik$anai nepiecieSami vairaki objekti vai subjekti,
starp kuriem tiek izveidota saikne (saaugt).

Ipasibas vardu motivétus verbus priedéklis sa- ietekmé divéjadi. Ja verbs
atvasinats ar diviem afiksiem - vispirms ar piedékli -indg-, péc tam ar priedéekli
sa- -, tas izsaka objekta Ipasibas pastiprinasanos attieciba pret darbibas sakumu
(sadardzinaties). Ja verbam ir tikai viens afikss — priedéklis sa- -, tad verbs
nosauc darbibu, kuras gaita objekts parnem ipasibas varda nosaukto ipasibu
(sacietet).

Liela dala verbu apzimé sakumu negativu emociju izpausmei (sabédaties).
Vairakus verbus motivéjusi lietvardi bédas, dusmas, skumjas, raudas. Darbibas
veicéjs var noskanot vienu pret otru vairakas iesaistitas personas (sakudit). Ar
prototipisko ‘virzibas kopa nozimi $os verbus saista emociju vai uzvedibas mai-
nas prieksnosacijumi. Emociju vai uzvedibas maina notiek, dazadiem aréjiem
apstakliem ‘sanakot kopa’ vai arl darbibas veicéjam savedot kopa un ietekméjot
vairakus objektus (sanaidot tautas).

Atvasinajumi ar priedékli sa- apzimé momentanu darbibu. Tie ir gan
virzibas verbi (saslidet), gan emocionalas dabas verbi (sabities), gan verbi ar
abstraktu nozimi (sagribeties).
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Priedéklis sa- akcenté pilnigu objekta vai subjekta bojasanu/sabojasanos
maksimala kvantitaté. Visbiezak darbibas sekas ir neatgriezeniskas (samidit).

Darbiba var bat meérktieciga ar ieprieks ieplanotu rezultatu. Verbi ar prie-
dekli sa- apzimé ieplanota mérka sasniegSanu (sakemmeéties). Priedéklim sa- ir
loti izteikta kumulativa nozime (saaudzet). Uznemt maksimala daudzuma var
mitrumu (salit), édienu (saésties), var kaut ko radit gan pozitiva, gan negativa
nozime.

Ir daudz verbu ar kopigas darbibas nozimi. Darbiba ir iesaistiti vairaki
objekti (sapulcinat) vai subjekti (sastradaties).

3.11. Priedeklis uz-

Priedékla uz- nozimju analizei aplikoti 354 priedéklverbi. Radialaja nozim-
ju modeli ietvertas desmit nozimes (sk. 12. att.).

Objekta Kvantitates
radisana [— palielinasanas
Pabeigta uzbivet uzbriest
darbiba
uzveikt / Darbibas vai
procesa
ligstosa Virziba Virziba || sakums
darbiba ] virst ™ augsa uzkurt
uzraudzit uzaket uznest
Zemas
Virziba virsa intensitates
launa Momentéana islaiciga
nolika darbiba darbiba
uzbrukt uzsvilpt uzdziedat

12. att. Priedékla uz- radialais nozimju modelis

Sim priedéklim ir divas centralas nozimes - virziba aug$a un virziba virsi.
Virzibas verbi apzimé subjekta virzibu vai objekta virzisanu no vertikali zema-
kas pozicijas telpa uz augstaku - uzkapt kalna. Atkariba no konteksta $ie pasi
verbi var apzimét arl virzibu virsa kaut kam - uzkapt uz naglas. Virziba augsa
raksturo virzi$anas procesa norisi, virziba virst vairak akcenta darbibas rezulta-
tu. Ipasi izdalama nozime ‘virziba virsii launa noluka, jo $adu verbu ir diezgan
daudz (uzbréekt, uzbrukt).

Objekta radianu izsaka fiziskas darbibas verbi, kas saistiti ar édiena paga-
tavo$anu (uzvarit), ar apgérba pagatavosanu (uzadit) vai ar cita veida objektu
radi$anu.

Priedéklis uz- var pieskirt kadas ipasibas palielina$anas nozimi darbibas
objektam vai subjektam. Ta var bat palielinasanas apjoma zina (mikla uzrigst),
temperatiras zina (gaiss uzkarst).
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Verbi ar priedékli uz- saistiti ar fazes sakuma procesu. Darbiba nav iero-
bezota. Parasti ta tiek turpinata arl péc novérojuma laika beigam (uzspidet,
uzplaukt).

Priedéklis uz- pieskir verbam zemas intensitates islaicigas darbibas nozimi
(uzdejot, uzgaidit).

Momentana darbiba ir saistita ar kustibu (uzspragt), skanu (uzsvilpt) un
gaismu (uzzibsnit).

4. Verbu prefiksotdi latvieSu valoda

»Lidzsvarotaja musdienu latvie$u valodas tekstu korpusa’, IvTenTen14 kor-
pusda un citas avotu saraksta minétajas timekla vietnés atrasti piemeéri vairak
neka 80 ar prefiksoidiem darinatiem verbiem. Verbu saraksta ieklauti tikai tadi
verbi, kuri lietoti nenoteiksmé vai finitas formas. Visbiezak sastopami verbi, kas
darinati ar prefiksoidiem caur- (36 verbi) un lidz- (21 verbs). Prefiksoidi atpakal-,
pus-, prieks-, pret-, prieksa-, ieprieks-, starp-, pretim-, lidzas- tiek lietoti retak.

R. Veidemane (2002, 502) par prefiksoidu caur(i) saka, ka tas ir vispro-
duktivakais no verbu saliktenu veidotajiem komponentiem. Prefiksoida caur-
pievienosana daziem virzibas verbiem maina to valenci. Pieméram, verbam
caurstaigat iespéjams pievienot objektu akuzativa. Sida ipasiba nepiemit ver-
bam staigat. Ir verbi, kuri nosauc cilvéka veiktu rezultativu darbibu (caurdurt).
Vairaki verbi saistiti ar procesiem daba (caurdegt). Telpiskas orientacijas nozimeé
prefiksoids caur- apvieno priedéklu ie- un iz- semantiku. Iespéjams, ar to var
skaidrot $1 prefiksoida popularitati, jo tikai ar priedéklverbu, kas atvasinats ar
vienu priedékli un kuram konteksta neseko virzienu norados$s apstakla vards,
nav iespé&jams apzimét darbibu, kura vispirms virzas ieksa kada objekta, bet péc
tam - ara no ta.

Prefiksoids lidz- tiek lietots apstakla varda lidzi nozimé, kas apzimé procesa
vai darbibas kopigu norisi. Daudzi no verbiem ir okazionali darinajumi, piem.,
lidznésat. Vairaku verbu darinasanu motivéjusi vélme viena varda partulkot
sve$valoda eksistéjosu vardu - lidzsekot tulkots no anglu frazes to follow up.
Ar prefiksoidu lidz- darinati verbi latviesu literaraja valoda ir bijusi jau sen.
»Latvie$u valodas vardnica” (Mithlenbachs 1925, 480) ir daudz péc vacu valodas
parauga darinatu verbu.

Vairumam prefiksoidu piemit virziena vai laika nozime. Tas ir ari primaras
priedéklu nozimes.

5. Internacionali verbi un sveScilmes priedéekli

Svescilmes varddalu apzimés$anai $aja pétijuma tiek izmantots nosaukums
< Yo . - L Y . - - . - v .
sveScilmes priedeklis, jo tiek pétita avotvaloda atvasinatu svescilmes verbu un
pascilmes verbu sinonimija un iespéja svescilmes verbam pievienot pascilmes
priedékli.
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Apliikojot latvie$u leksikona paraléli lietotus svescilmes un pascilmes ver-
bus, var saskatit vairakus variantus, ka var kombinét dazadas cilmes priedéklus
un celmus: 1) gan svescilmes verbam, gan ta pascilmes sinonimam ir pascilmes
priedéklis - ieekonomet un ietaupit; 2) sveScilmes verbam ir gan pascilmes, gan
sve$cilmes priedéklis — parfinansét un refinanseét; 3) svescilmes verbs aizgits
jau atvasinata veida, pascilmes sinonimam ir pascilmes priedéklis — investét un
ieguldit; 4) sveScilmes verbs aizglts jau atvasinata veida, pascilmes sinonima
nav- retvitot. Ar pascilmes priedékla pievieno$anu svescilmes verbam rodas
iespéja izteikt darbibas pabeigtibu lidzigi tam, ka tas ir ar pascilmes verbiem.

Ir 48 svescilmes verbi, kurus ievada re-. Visvairak verbu izsaka atkartotu
darbibu. Dalai verbu ir pascilmes sinonimi, kurus ievada priedéklis par-, piem.,
regeneret un pargeneret. Ir verbi, kas izsaka kadas ipasibas atcel$anu, atgrieSanos
iepriekséja stavokli. Pascilmes sinonimu ievada priedéklis at-, piem., reabilitét
un attaisnot. Ir verbi, kas izsaka stavokla mainu. Sinonimam parasti ir priedéklis
par-, piem., reformeét un parveidot. No ipasibas vardiem darinatiem priedék]ver-
biem, kuri izsaka Ipasibas kvalitativu vai kvantitativu samazinasanos, tiek lietoti
ari svescilmes ekvivalenti: reduceét un samazinat.

Latvie$u valoda ir aptuveni 52 sve$cilmes verbi, kurus ievada in-, im-.
Visspilgtak izteikta ir nozime ‘ieksa, piem., importét un ievest.

Latvie$u valoda ir aptuveni 12 svescilmes verbu, kurus ievada dis-. Anglu
valoda dis- visbiezak izsaka nevélésanos veikt darbibu, kuru izsaka verba sakne:
dislike, disapprove (Hamawand 2011, 71-72). Sakotnéja dis- nozime saglabajas
ari aizguvumos latvie$u valoda. Vairakiem §is grupas verbiem ir negativa nozi-
me, piem., diskriminét.

Latvie$u valoda ir aptuveni 60 sveScilmes verbu, kurus ievada de-. Nozimju
klasts ir plasaks neka citiem svescilmes priedékliem. Konstatétas piecas nozimes:
1) darbiba, kas pretéja saknes nosauktajai darbibai (demobilizét); 2) darbiba, kura
maina vai boja objektu vai abstraktu lietu (deformeét); 3) darbiba, kura atbrivo
objektu no nominalas saknes nosaukta objekta (dehidrét); 4) abstraktas lietas
analize (dekodét); 5) objekta parvietoSana prom no pasreizéjas uz iepriekséjo
atraSanas vietu vai stavokli (deponet).

Ir aptuveni 15 sveScilmes verbu, kurus ievada pro- (lat. pro(d)-). Nozime
‘darboties kada interesés’ piemit verbiem protekcionét, protezét. Sai nozimei
pakartota ir nozime ‘labumu giiSana savas interesés, ko izsaka profitét. Nozime
‘ieprieks§ kaut ko darit’ piemit verbam prognozet. Ir verbi, kas izsaka kustibu
laika uz prieksu, piem., prolonget. Vairaku verbu nozime ir ‘paust savu viedokli,
piem., protestet.

Ir aptuveni 35 sveScilmes verbi, kurus ievada a- vai ab- (lat. a-, ab-, abs-,
as-, au-). Verbiem ir pretéjas nozimes. Ir verbi, kuros a- izsaka nozimi ‘prom’
(anulet). Tadu vairumam verbu a- izsaka nozimi ‘klat’ (akumulet). Sinonimiem
visbiezak tiek lietots pascilmes priedéklis pie-, kurs izsaka nozimi ‘klat, piem.,
pielagot (sinonims verbam adaptet).
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Ir aptuveni 40 sve$cilmes verbu, kurus ievada ko- (lat. cum-, co-, col-, com-,
con-, cor-). Nozimju klasts ir diezgan ierobezots. Verbi izsaka kopé&ju darbibu
(koordinét) vai ari virzibu kopa (koncentrét). So verbu sinonimiem tiek lietoti
dazadi pascilmes priedékli. Visbiezak sastopami sinonimi ar priedékli sa-, piem.,
sabiezinat (sinonims verbam kondenset).

Ar citiem sve$cilmes priedékliem darinatu verbu skaits ir mazaks.
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SECINAJUMI

Radialas kategorijas metodes izmanto$ana priedéklu nozimju aprakstam
latvie$u valoda sniedz skaidraku prieksstatu par priedéklu nozimju hier-
arhiskajam attieksmém. Tradicionali latviesu valodnieciba izmantotaja
priedéklu nozimju parskaitijuma $adas informacijas nav. Viena modeli
atspogulotas gan telpiskas, gan temporalas, gan kvantitativas nozimes, gan
vél citas nozimes. Modeli iezimé, kuras nozimes ir tuvakas un kuras nav
tie$i saistitas sava starpa.

Radialajos nozimju modelos ieklautas priedéklu nozimes ir saistamas ar
verba semantiku un lietojuma kontekstu. Priedéklis tam pagam verbam var
pieskirt ats$kirigu nozimi atkariba no konteksta. Ir grati noskirt modifice-
josas priedékla nozimes no gadijumiem, kuros priedéklis verbam pieskir
tikai pabeigtas darbibas nozimi. Promocijas darba izveidotie priedéklu
nozimju modeli batu noderigi leksikografiem vardnicu veido$ana, ka ari
latviesu valodas apguvéjiem.

Visplagaka nozimju daudzveidiba ir priedéklim par-. Ta modeli ir 13
nozimes. Priedéklis par- visbiezak tiek lietots atkartotas darbibas nozimé.
Vismazak nozimju - astonas nozimes - ir priedékliem ie- un iz-. Siem
priedékliem popularakas ir tie$i prototipiskas telpiskas nozimes. Visvairak
pieméru ekscerpéti priedéklverbiem ar priedékli no- (631 verbs). Plaso
pieméru klastu korpusa var skaidrot ar to, ka priedéklis no- biezak par
citiem priedékliem tiek lietots pabeigtas darbibas apzimésanai. Lielakajai
dalai priedéklu centrala nozime ir telpiska nozime, kas saistita ari ar atbil-
sto$a apstakla varda semantiku. Priedékla pa- modelis ir atskirigs. Centrala
nozime ir zemas intensitates darbibas nozime.

Priedéklis parasti netiek pievienots ar sintaktisko panémienu darinatiem
verbiem (pieckarsot, lidzdarboties), sveScilmes verbiem, kuri aizguti jau ar
ietvertu citcilmes priedekli (refinanset, decentralizet), un citiem aizgatiem
verbiem (kotét, titrét). Atvasinajumi ar visiem priedékliem raksturigi
verbiem, kas izsaka konkrétu darbibu, kura var tikt vérsta dazados vir-
zienos. Verbu ligzdas, kuras ir divi dazadi priedéklverbi, parasti viens no
priedéklverbiem izsaka pabeigtu darbibu, nemainot motivétajverba nozimi
(saplaisat), bet otrs pieskir motivétajverbam vél kadu citu akcionsarta ipasi-
bu (ieplaisat — nozime ‘mazliet’).

Konteksta verbs uz valences pamata var piesaistit kadu adverbialas nozimes
paplasinataju. Parasti priedéklverba nozimi ietekmeé vietas apstakli. Ja verba
priedéklim un vietas apstakla vardam ir saderiga virziena semantika, iztei-
kuma nozime nemainas, apstakla vardu atmetot (ielikt ieksa skapi un ielikt
skapi). Ja semantika ir atskiriga, tad apstakla varda lietojums ir obligats
(palikoties ara/ieksa/apkart).
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10.

Priedékli ir sinonimiski kadas noteiktas nozimes robezas. Momentanu dar-
bibu var izteikt ar priedékliem aiz-, at-, ie-, iz-, no-, pa-, sa-, uz-. Tomér ne
vienmeér priedekli ir savstarpéji aizstajami, jo katrs no tiem var pievienoties
citas semantiskas grupas motivétajverbam. Pieméram, ar priedékli no- dari-
na skanas un runas verbus (noklaudzet), ar priedékli pa- — vizualos verbus
(pamirdzet), bet ar priedékli ie- var darinat gan vizualos (iemirdzeties), gan
skanas un runas verbus (ieblauties).

Pétijuma gaita ieziméjusies turpmakie virzieni, kuros butu nepieciesama
plasaka valodas materiala analize: 1) ka metode darbojas citam vardskiram;
2) izlok$nu materiala izpéte, izmantojot radialas kategorijas metodi; 3)
piedéklu nozimju salidzinajums atskirigu valodas slanu un stilu leksika; 4)
priedéklu nozimju salidzinajums latviesu un lietuviesu valoda.

Promocijas darba tika pétiti tikai vienas vardskiras vardi - verbi - un
priedéklu loma verbu atvasinasana. Turpmakajos pétijumos ar priedékliem
atvasinamu vardskiru klasts butu izvér§ams plasak, salidzinot tas priedéklu
nozimes, kas vairak raksturigas verbiem, un tas, kas dominé, darinot liet-
vardus.

Priedékli ir célusies no pievardiem gramatizé$anas rezultata. Latvie$u val-
odnieciba trukst korpusa balstitu pétijumu par to, kuras prievardu nozimes
priedékli ir parpémus$i un kuras piemit tikai prievardiem. Konstrugjot
radialos nozimju modelu prievardiem un sastatot tos ar promocijas darba
izveidotajiem priedéklu nozimju modeliem, varétu rast atbildi uz $o jauta-
jumu.

Promocijas darba izveidotie priedéklu nozimju modeli balstiti latviesu
literaras valodas analizé. Izlok$snu materials sikak nav analizéts. Ari to batu
svarigi aplikot atseviska pétijuma. Konstruéjot radialos nozimju modelus,
izmantojot izlok$nu leksiku, varétu atklat kopigo un atskirigo nozimju
hierarhija salidzinajuma ar latvie$u literaro valodu.

37



TEZES

Ar radialas kategorijas metodi veidotie priedéklu nozimju modeli uzskatami
parada, kuras nozimes ir tuvakas un kuras nav tiesi saistitas sava starpa,
sniedzot skaidraku prieksstatu par priedéklu nozimju hierarhiskajam at-
tieksmém. Tradicionali latvie$u valodnieciba izmantotaja priedéklu nozimju
parskaitijuma $adas informacijas nav.

Priedéklverba nozimi nosaka gan priedékla nozime, gan verba leksiska
nozime, gan lietojuma konteksts. Lai gatu visaptvero$u prieksstatu par
priedékla polisémiju, priedékla semantika jaanalizé konteksta ar verba bez
priedékla semantiku un priedéklverba lietojuma piemériem korpusa.
Lielakajai dalai priedéklu centrala nozime, no kuras tiek atvasinats visvairak
nozimju, ir telpiska nozime, kas saistita ar atbilstosa apstakla varda seman-
tiku. Tacu ne visiem priedékliem. Par priedékla pa- centralo nozime var
uzskatit zemas intensitates darbibas nozimi.

Atskiribas priedéklu telpisko nozimju izplatiba saistitas ar priedékla gram-
atizé$anas pakapi.

Lai gan prefiksoidu un priedéklu funkcijas verbu atvasinasana ir lidzigas,
tomér prefiksoidu nozimju diferenciacija ir loti Saura. Visbiezak tiem piemit
tikai telpiska nozime.
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ANNOTATION

The purpose of the doctoral thesis is analysis and classification of the se-
mantics of verbal prefixes. During the research the models of prefix meanings
have been created by analyzing wide range of corpus examples and by employ-
ing the radial category method. These models demonstrate relationship between
the prototypical and the derived meanings and contain the meanings of spatial,
temporal, and quantitative nature. This is innovative approach that has not been
used in Latvian linguistics before. It shows relationships and distributions of
meanings in modern Latvian and can be used for creating dictionaries. The
topics of prefixoids and prefixes of foreign origin, synonymy and antonymy of
prefixal meanings, and inaccuracies in the selection of a prefix are also addressed
in the research.

Keywords: prefixes, prefixoids, word formation, prefixation, polysemy
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INTRODUCTION

The research focuses on the identification of the meanings of verbal prefix-
es. Eleven prefixes used in Latvian for the verb derivation offer wide range of
possibilities for modifying the meanings of the existing verbs and expressing
new meanings not related to non-prefixed verbs. Prefixes also play important
role for expressing the values of the verb aspect. Comrie (1976, 87) notes that
there are languages in which aspectual oppositions are expressed morphologi-
cally, and there are languages in which syntactic means are used. Prefixation as
a perfective aspect marker is used only in a few language groups - the Slavic,
Baltic, and Georgian languages - although not systematically; frequently, the
choice of a prefix is lexically determined. In Estonian, the value of the verb
aspect is expressed by the case form of the direct object of a verb instead of the
prefix (Larsson 1984, 97; Dahl 1985, 69, 89; Zagorska 2016, 235; Taberga 2017,
232). There are three types of changes possible while adding a prefix to the verb
(Comrie 1976, 87):

1) only the meaning of the verb changes (likt ‘put’ and pa-likt (uz vietas) ‘to

stay (on site)’);

2) both the meaning of the verb changes, and the aspect of the verb be-
comes perfective (rakstit ‘to write’ and pa-rakstit (dokumentu) ‘to sign
(document)’);

3) only the aspect of the verb changes (krist ‘to fall' and no-krist ‘to fall
down).

There is also a group of verbs in Latvian that start with prefixoids - language
units that have lexical meaning and are used as prepositions in prepositional
phrases (caur logu ‘through the window’), but at the same time they can join
verbs as prefixes and change the value of the verb aspect (caur-skatit ‘to look
througly).

There are also borrowed words in Latvian. They tend to contain classic lan-
guage elements, such as the Latin elements re-, a-, de-. Although the addition
of such language elements has been performed in the source language and for
the borrowed words these elements have become part of a stem, the boundary
of morphemes is quite clearly visible. In the doctoral thesis, the term ‘foreign
prefix’ is therefore used to describe these elements. Many international verbs in
Latvian start with the foreign prefixes ko-, re-, in-, a-, eks-, de-, pre-, pro-.

Prefixed verbs in Latvian have been studied in various aspects — word-for-
mation (Endzelins 1971; Soida 2009; Veisbergs 2001, 2013a, 2013b; Vulane
2015), morphology (Staltmane 1958a, 1958b; Kalnaca 1998, 2004a, 2015, 2016,
2017; Paegle 2003; Horiguci 2011, 2013, 2014), lexicology and lexicography
(Staltmane 1961; Zemzare 1961; Smidebergs 1997, 2000, 2001, 2004, 2008b,
2008c¢), language culture studies and stylistics (Endzelins 1980; Kalna 1988;
Freimane 1993; Kuskis 2006; Smidebergs 2008a; Ozola 2008; Laiveniece 2005,
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2009). The description of meanings of prefixes is often fragmented, highlighting
meanings that are not very common in language or have changed over time.
In various studies (e.g., Ahero et al. 1959; Endzelins 1971; Soida 2009; Vulane
2015) the number of meanings of prefixes varies from 3 to about 20 meanings.
The difficulty in determining the meanings of prefixes stems from the fact that
the meanings expressed by prefixes vary in different language styles. Often the
meaning of a prefix can only be identified from the broader context and the
syntactic functions of the prefixed verb in the sentence.

Considerable work in prefix meaning classification has been done by Janis
Endzelins in his work “Latyshskie predlogi” (Endzelins 1971) first published in
1907. There the linguist provides comprehensive description of the meanings
of prepositions and prefixes, also indicating similarities between the meanings
and functions of prefixes in Latvian, Lithuanian, and Russian. In the foreword
to Part 1 of the book the author notes that due to the variability of the living
language it does not submit to an absolutely complete study, as can be done
with any text (Endzelins 1971, 307). The description of the meanings of prefixes
created in the doctoral thesis can also be considered as a very broad but not
absolute classification.

In the 1950s Velta Staltmane (1958a, 1958b) has conducted a major explo-
ration of the verb aspect and the role of prefixes. The most complete system
of classification of prefixes has so far been developed by Emilija Soida (2009).
Prefixes are grouped by how they express levels of completeness of action. The
latest overview of the meanings of prefixes is presented in “The grammar of the
Latvian language” by Anna Vulane (2015). Valentina Skujina (1999, 2002) has
touched the issues of foreign prefixes and prefixoids by creating a dictionary of
Greek and Latin word parts and investigating the issues of the creation of terms.
Irina Dimante (2000, 2001) has studied the process of formation of adverbial
lexemes, during which prepositions are derived from adverbs, while prefixoids
are derived from prepositions.

Objectives and tasks of the work

The aim of the work is to establish a detailed system of classification of
prefixes that would characterize the use of prefixes in modern Latvian language.
To achieve this objective, several study tasks have been set:

1) to examine the theory of prefixation of verbs including topics of double
prefixation, the origin of prefixes, the relation of prefixes to the gram-
matical and lexical aspect of verbs, as well as subjects related to the
traditions of classification of prefix meanings in the Latvian linguistics

and lexicography;

2) to identify the common features of verbs by grouping them by similar
prefixes;

3) to study the impact of adverbials on the meaning of a prefixed verb in a
context;
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4) to develop radial meaning models for each prefix based on an extensive
analysis of examples excerpted from the corpora;

5) to explore prefixoids as peripheral elements of verb prefixation and
build the radial meaning models for prefixoids;

6) to analyze the relationship between the prefixes of national origin and
the prefixes of foreign origin as peripheral elements of prefixation and
parallel use of the verbs derived with prefixes of a different origin in the
modern Latvian;

7) to analyze inaccuracies in the use of prefixes and identify their causes.

Subject of study
The subject of the study is prefixed verbs.

Research novelty

The classification of prefix meanings in Latvian linguistics have not been
previously addressed by considering the hierarchy of prefix meanings. New
methods are being used in the study: methods of computational linguistics for
large-scale data processing, method of radial categories for creating hierarchical
models of prefix meanings, a statistical method for identifying the distribution
of prefixed verbs, methods of context analysis, and scalar analysis for differen-
tiating the meanings of prefixed verbs. Particular emphasis has been placed on
the use of the radial category method for the creation of hierarchical models
of prefix meanings. The radial category describes the links between the proto-
typical member of the category and other members motivated or similar to the
prototypical member (Lakoff 1987, 65). The meanings of prefixes overlap. The
radial category method allows the relationship between meanings to be reflect-
ed. Models of prefix meanings created in the doctoral thesis by the use of the
radial category method known in cognitive linguistics and systematic analysis
of corpus samples provide in-depth insight into the question of prefix polysemy
in the modern Latvian language.

Hypothesis
The use of the radial category method and a broad analysis of corpus

samples provide an opportunity to create models of prefix meanings that reveal
hierarchical links between the meanings.

Empirical background to the study

The following corpora are used in the research:

1) DGT-Acquis — Multilingual Parallel Corpora from the EU Official Journal
(2004-2011), contain translations in 23 languages. Latvian and English
texts have been used in this research. The corpora contain translations
of 4,900,254 text segments.
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2) The Transcripts of the Latvian Parliament 5th—12th Sessions (Dargis et al.
2018). The corpus contains 21 million words.

3) The Balanced Corpus of Modern Latvian (its two versions LVK2018 and
LVK2013). LVK2018 (Levane-Petrova 2019) contains 10 million words.
LVK2013 (Levane-Petrova 2012) contains 4.5 million words.

4) WwTenTen: Corpus of the Latvian Web 2014. The corpus contains more
than 530 million words. The analysis of the word context is performed
using the corpus analysis platform “Sketch engine” (available at: https://
www.sketchengine.eu/lvtenten-Latvian-corpus/).

Theoretical basis of the research

The theoretical basis of this research is the findings of Latvian and foreign
scientists regarding the semantics and functionality of prefixed verbs. The verb
analysis uses descriptions of prefix semantics by Endzelins (1971), Soida (2009),
Vulane (2015) and Mathiassen (1997), verb aspect category by Staltmane (1958a;
1958b) and Kalnaca (1998, 2004a, 2014, 2015, 2016, 2017), research on the use
of prefixes by Horiguci (2011, 2013, 2015a, 2015b), and typological research
on principles for analyzing lexical aspect in different languages (Comrie 1976;
Croft 2012; Janda et al. 2013; Janda 2015; Plungjan 2000; Zaliznjak, Shmelev
2000). Research into the process of prefix and verb grammaticalization uses
studies by Kalnaca (2005, 2008, 2012) and Ivulane (2015), and studies by
Dimante (2000, 2001) on the transposition of adverbs. The idea of using the
concept of radial category in the description of the prefix polysemy is based on
George Lakoff’s (1987) theory of radial category.

Research methods

Several methods have been applied in the work: the radial category meth-
od - for creation of prefix meaning models reflecting the relationship between
prototype and other meanings; the scalar method - for determining synonymic
meanings; the methodology of grammaticalization - in the study of the process
of formation of prefixes and prefixoids; the methods of corpus linguistics - in
the excerption of prefixed verb usage examples; the statistical method - to
analyze the distribution of different prefixes; the descriptive method - in the
description of theoretical literature studies and analysis of prefixed verbs.

Approbation of research

The research findings were presented at 15 Latvian and international sci-
entific conferences and seminars. The thesis of six reports has been published
in the books of abstracts. The results of the study are reflected in 12 scientific
publications. Dissertation was discussed at the meeting of the Department of
the Latvian and Baltic Linguistics, Faculty of Humanities, University of Latvia
on 29 April 2021.
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Outline of the dissertation

The doctoral thesis comprises the introduction, five chapters, conclusions,
the list of sources and theoretical literature.

The first chapter deals with some theoretical verb prefixation issues.

The second chapter deals with the classification of the meanings of pre-
fixes: the grouping of verbs by similar prefixes, the synonymy and antonymy
of prefixal meanings, and the contextual use of prefixed verbs. The full text of
the doctoral thesis also includes topics about the traditions of classification of
prefixes in Latvian lexicography and linguistics and an overview of inaccuracies
in the use of prefixes in general vocabulary.

In the third chapter, each of the eleven word-formation prefixes is explored
in detail. Based on corpus examples, a radial meaning model is created for each
prefix. The prefix ja- used for the debitive form creation and the prefix ne- used
for expression of negation are excluded from the analysis.

The fourth chapter deals with the topic of verb derivation using prefixoids.

The fifth chapter focuses on matters related to the use of the verbs of foreign
origin in parallel with the verbs of national origin in modern Latvian.

The conclusions chapter reflects the main findings of the study.
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PRESENTATION OF THE CONTENT
OF THE DOCTORAL THESIS

1. Verb prefixation

1.1. Verb derivation with prefixes in Latvian

In Latvian 11 prefixes are used in verb formation: aiz-, ap-, at-, ie-, iz-,
no-, pa-, par-, pie-, sa-, uz-, and the prefix ne- for expressing negation (Kalme,
Smiltniece 2001, 199; Soida 2009, 227; Kalnaca 2014, 93; Kalnaca 2015, 534;
Vulane 2015, 279).

In Latvian verbs are usually derived with one prefix, double prefixation
is not common (Ahero et al. 1959, 345; Kalnaca 2004b, 19; Horiguci 2015a,
138-139). However, in some cases prefixed verb is perceived as a non-derivative
verb as it has its own meaning, which is not related to the non-prefixed verb,
or the non-prefixed verb is obsolete (Endzelins 1971, 541), for example, pazit
‘to recognize’ In such cases, another prefix may be added. Horiguci (2015a,
140-141) notes that the most popular combinations of prefixes are par-ap- and
par-iz-. Double prefixation is used to dynamically create new words needed for
the communication situation and these verbs are often occasionalisms (Horiguci
2015a, 144).

There are open and closed classes of words. In most languages nouns,
adjectives and verbs belong to the open classes of words. These words can be
created by regular means of word-formation. Function words (determiners,
conjunctions, prepositions) form a closed set of words. The base words used for
new word formation are usually words of these open classes (Booij 2012, 53). In
Latvian verbs are formed not only from the stems of nouns, adjectives, or verbs.
Verbs frequently are formed from interjections — briksket ‘to bang) aijat ‘to lull’
(Soida 2009, 205).

Verb-formation process produces 1) verbs formed with suffixes; 2) verbs
formed with prefixes. Verbs are also formed with combined morphemes - cir-
cumfixes (prefix + root + reflexive ending) and confixes (prefix + root + suffix)
(Vulane 2015, 201). Verbs formed using confixation are less common (Soida
2009, 174; Vulane 2015, 292). At first, a verb with a suffix is derived from a base
verb and only after a prefix is added, such as brauk-t ‘to drive’ > brauk-alé-t ‘to
drive around’ > pa-braukale-t ‘to drive around a little. A similar pattern is used
for verbs derived from adjectives or nouns: is-s ‘short’ > is-ind-t ‘to shorten’ >
sa-isind-t ‘to finish shortening), pot-e ‘vaccine’ > pot-é-t ‘to vaccinate’ > sa-pote-t
‘to complete vaccination’

Prefixes are the product of grammaticalization in language. Three cases can
be distinguished: 1) there is a preposition corresponding to the prefix, for exam-
ple, the preposition uz and the prefix uz-; 2) there is only a prefix used in con-
temporary language, for example, the prefix sa-; 3) there is only a preposition,
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for example, caur ‘through’ For some prefixes whose corresponding preposition
does not exist in modern language it may have existed in the past (Endzelins
1971, 391, 394, 496). The grammaticalization process of the prepositions with-
out corresponding prefixes is still ongoing. A prefix can add perfective meaning
to a verb and change the lexical meaning of a verb as well (Comrie 1976, 91;
Staltmane 1958a, 1958b; Paegle 2003, 131-132; Kalnaca 2004a, 5-6, 2014, 89-
91; Nitina 2014, 449). Prefixes sa-, no-, iz-, pa- have lost their original local
meaning to a greater extent (Staltmane 1958b, 13). They are frequently used to
formally change the aspect of a verb without adding any other meaning to a
prefixed verb. The prefix no- is frequently added to the verbs of foreign origin to
emphasize the completeness of the action, although the completeness is already
expressed by the verb stem itself and the use of the prefix no- is redundant. In
the study on grammaticalization in the Polish language (Kokorniak, Fabiszak
2014) the degree of grammaticalization of verb prefixes for the mental action
verbs is determined looking at the following criteria: desemanticization, decate-
gorialization, context generalization, double prefixation, frequency of prefix and
root combinations, frequency of wordforms derived from the verb domat ‘to
think’ Evaluating prefixes used in Latvian by these criteria the prefix pa- may be
considered to be the most grammaticalized.

1.2. Verb aspect and prefixes

The aspect of a verb is related to the course of an action, event or state over
time. Perfectivity is considered to be the category of aspect (Comrie 1976; Dahl
1985, 69; Kalme, Smiltniece 2001, 219; Paegle 2003, 131; Kalnaca 2004a, 5-6;
2014, 91; 2015, 33 and others). Aspect is also characterized by the opposition
of semelfactive and iterative. Aspect describes the outcome of an action (the
action is complete, incomplete or commenced, the action is completed in part
or in excess, etc.), the quantity (semelfactive or iterative) or durability (short or
long-term action), as well as other characteristics (Skujina 2007, 440; Kalnaca,
Lokmane 2021, 281). Prefixed verbs usually express complete action: no-dziedat
‘to complete singing, and verbs without prefixes — imperfective action: dziedat
‘to sing’ (Staltmane 1958a, 17; Ahero et al. 1959, 565; Kalme, Smiltniece 2001,
219; Paegle 2003, 131; Kalnaca 2004a, 11; 2014, 92; 2015, 534; Kalnaca, Lokmane
2021, 282-283). On the other hand, verbs derived with a certain suffix express
iterative action: skriet ‘to run’ - skraidit, skraidelét ‘to run around. Perfective
action may also be contextual and expressed by syntactic means (Kalnac¢a 1998,
2004a; 2014, 92; 2015, 535). Some verbs can be both perfective and imperfective
regardless of the presence or absence of a prefix, e.g., the verb without a prefix
publicet ‘to publish’ or the prefixed verb pardot ‘to sell. What matters is the
context, the other members of a sentence express the value of aspect. Slavic
languages have high degree of grammaticalization of the aspectual opposition.
From them comes the tradition to use the term aspect for imperfective/perfec-
tive opposition and the term aktionsart — for the lexical manifestation of aspect
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(Comrie 1976, 7; Klein 1994, 30; Kalnac¢a 2004a, 6). In Latvian, the degree of
grammaticalization of the aspectual opposition is low. Most Slavic languages
contain small number of bi-aspectual verbs, on contrary, in Latvian there are
many of them (Holvoet 2001, 147; Arkadiev, Holvoet, Wiemer 2015, 34).

Usually prefix assigns perfective meaning and some other lexical nuance
of meaning, i.e., aktionsart to the stem of a basic verb (Paegle 2003, 133-134;
Kalnaca 2015, 534).

The diversity of lexical aspect meanings is characterized by the 11 types
of aspect values proposed for verbs in Russian (Zaliznjak, Shmelev, 2000,
106-126). Dressler’s (1968, 26-27) classification includes 14 subtypes of aktion-
sart. Paulauskiené (1994, 274-278) refers to six groups of meanings that prefixes
convey to prefixed verbs in Lithuanian. Authors of the monography (Janda et
al. 2013, 195-200) prove the hypothesis that Russian verbal prefixes always have
their own individual meaning even if they are used only for the perfectivization
of verbs. Verb prefixes can be used to classify verbs.

Using three binary oppositions - static/dynamic, durative/punctual, bound/
unbound - Vendler (1957, 143-160) distinguishes four classes of lexical aspect:
state, activity, accomplishment, achievement. Using the theory of structural
grammar Croft (2012, 53) further subdivides each of the Vendler’s classes, e.g.,
the state may be transitory, acquired, or inherited, and the activity may be di-
rected or undirected. The lexical aspect describes how events are constructed at
successive time moments.

Mathiassen (1996, 122) notes that aktionsart and aspect can formally be
expressed in the same way - with prefixation and suffixation. But while the
aspect as a grammatical category has only two values — the imperfective and the
perfective, the aktionsart as a lexical category can have a great number of values.

The theories discussed in this chapter show that there is no uniform way for
describing the actions expressed by verbs. For the development of radial models
of prefix meanings in Chapter 3 the theories of different authors are employed.

1.3. Verb formation with prefixoids and foreign prefixes

The intermediate step between the use of morphological and syntactic tech-
niques in verb formation is the use of prefixoids and elements of foreign origin.

Prefixoids are bound morphemes that have not yet become affixes - they
correspond to lexemes, i.e., free forms, but their meaning is different from that
of independent lexemes (Booij 2012, 57).

In Latvian linguistics, the use of the syntactic technique for verb formation
is not considered productive (Ahero et al. 1959, 370; Soida 2009, 261; Vulane
2015, 292). Several authors (Soida 2009, 262; Vulane 2015, 293) point to the
fact that compound stems are more characteristic to participles, e.g., caurtekoss
‘the one that runs through, and deverbal derivatives, e.g., caurspidigs ‘transpar-
ent. In some verbs, the compounded stem is taken from the motivator word,
which is a compound, e.g., lidzsvarot ‘to balance’ from the noun lidzsvars
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‘balance’ (Soida 2009, 262). There are numerous verbal calques in the “Latvian
Dictionary” (Miihlenbachs 1927, 39), e.g., pakaldarinat ‘to make in the same
way, pakaldarit ‘to do in the same way, pakaldrukat ‘to print in the same way’
The source contains these words in German as well — nachmachen, nachdrucken.

In modern language, especially in legal translations from English, there is a
tendency to directly translate the morphemes of another language using a single
word. For example, verbs used in English texts of European Union legislation
to share and to re-import (EUR-Lex) are translated to lidzdalit and atpakalievest
in Latvian. These translations do not match the translations found in the dic-
tionary dalities ‘to share’ and ievest atpakal ‘to bring back’ (Belzéja et al. 1995).

Many borrowed words are so deeply rooted in language that they are no
longer perceived like foreign. The use of borrowed affixes in word-formation is
common in many languages, most often of Latin origin. When deriving verbs,
a prefix and a verb usually retain their fundamental meaning, but the meaning
of a derivative may be different (Allen, Greenough 1903, 161-162; Strads 2014,
161-166). Similar effect is observed by deriving verbs with prefixes of national
origin in Latvian.

The use of borrowed word-parts is particularly common in the development
of new terms. Skujina uses the term ‘hybrid termy. “Hybrid terms are referred
to as affixed terms and compound terms that consist of elements of different
linguistic origin. Combining elements of different origin into one word is an
ancient, widespread and complex but legitimate process in the language of each
cultural nation (..) intoxication (lat. in + gr. toxikon ‘poison’)” (Skujina 2002,
101). Skujina notes that use of the word parts of the same origin is preferred
in linguistics, however, affixed hybrid terms with an international stem and a
national affix are used as well. Skujina mentions that sometimes the interna-
tional prefixes a-, de-, re- are used in the production of Latvian terms, but more
common is the use of ex-, trans-, anti-, intra-, ultra- (Skujina 2002, 104).

2. Classification of prefixes

This chapter deals with several issues related to prefix analysis, identifica-
tion and classification of prefix meanings. Verbs with similar word-formation
patterns, synonymy and antonymy of prefix meanings are examined and the use
of prefixed verbs together with adverbials is explored.

2.1. Grouping verbs by similar prefixes

The purpose of this sub-chapter is to detect the common features of verbs
that have derivatives with the same prefixes. Analysis of the prefixed verbs from
the JLAV and DGT-acquis corpora revealed 553 different sets of prefix combi-
nations. The most popular clusters contain verbs with a single prefix that assigns
perfectivity to a non-prefixed verb: balinat/iz-balinat ‘to bleach/to complete
bleaching), or the verb without a prefix is not used: ie-rameét ‘to frame’

50



Derivatives with a prefix are not made from 1) compounds that start with
the stem of an adverb or numeral (lejup-ladet ‘to download, div-karsot ‘to dupli-
cate’); 2) verbs with some foreign prefix re-, a-, de-, inter-, im-, eks- (decentralizet
‘to decentralize’); 3) foreign words expressing qualitative change of the object of
a verb (verificet ‘to verify’).

Derivatives with all prefixes are specific to the verbs that express an action
that can be directed in different directions (mest ‘to throw, skriet ‘to run’).

Sets containing a verb without a prefix and two different prefixed verbs
are not particularly popular. One of the prefixes only perfectivizes the base
verb whereas the other one assigns some value of aktionsart to the base verb.
According to Janda (2015, 8), one prefixed verb is the natural perfective and the
other is the specialized perfective.

In the analyzed dataset different prefixes create a natural perfective for
different verbs. That depends on the semantics of a base verb. The largest set
of verbs that can have derivations with two different prefixes are verbs with the
prefixes iz- and no-. The natural perfective of a pair of words no-peldeties and iz-
peldeties ‘to swimy’ is formed with a prefix no-. The action expressed by the verb
iz-peldeties is both perfective and saturative. The natural perfective is formed
with the prefix iz- for the verb iz-Zaveties ‘to dry’. The prototypic meaning of the
prefix iz-, the outward movement, is compatible with the meaning of the verb
‘to dry, which denotes the loss of moisture by evaporation. The verb no-zaveties
denotes a process that results in moisture loss only from the surface. The choice
of a prefix depends on whether the moisture passes through the entire object or
is located only on the surface of the object.

The semantics of verbs that can have derivatives with a particular set of
prefixes vary widely. Uniform principles for classifying verbs do not exist. Verbs
can be grouped by similar word-formation techniques or by similar semantic
features.

2.2. Synonymy and Antonymy of prefix meanings

Authors describing the system of prefix meanings also mention the synon-
ymy of different meanings (Endzelins, Miihlenbachs 1934, 57; Staltmane 1958b,
33; Ahero et al. 1959, 369-370; Endzelins 1971, 618; Zuicena 2005; Soida 2009,
232). Prefixes are synonymous within a certain meaning. The degree of coinci-
dence of meanings varies. It is not always a complete coincidence of meanings.
Each prefix can assign perfective meaning to a verb. This may result in synon-
ymous prefixes, one of which is used to formally perfectivize the verb, while
the other gives some additional trait of meaning, such as no-kert ‘to catch’ and
sa-kert ‘to grip.

The individual characteristics of prefixed verbs derived from the same basic
verb are more clearly distinguished by scalar analysis of verbs. This method has
been used to compare the semantics of Russian verbal prefixes (Kagan 2011,
2012). In the degree semantic, the main semantic function of a prefix is to
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express the relationship between two values on the scale: the value expressed
by a prefixed verb and the standard of comparison as maximum value. The
type of the scale is determined by the stem of the verb or the direct object of
the verb and the context. The spatial scale is applicable to the verbs of motion.
Depending on the meaning of a prefix, the reference point with which the
comparison is made is the starting point or the ending point of movement. For
example, the prefix pa- for the verb pa-list ‘to crawl under’ on the spatial scale
is below the reference point because it gives to the verb the meaning “below”
The reference point for this verb is associated with the movement’s endpoint.
On the other hand, the verb pa-Iékties ‘to jump up, the reference point is related
to the beginning of the movement, and this verb on a vertical scale is above the
reference point, i.e., the subject moves vertically upwards. Other scales used in
the scalar approach are temporal, quantificational, and scales of various lexical
semantic properties.

ieést paéstI pieésties
1 1

Il >
i | L e
uzest saésties parésties

Figure 1. Derivatives of the verb ‘eat’ on the quantitative scale of food intake

Although the prefixed verbs derived from the verb ést ‘to eat’ also retain
the prototypical meaning of movement, it is better to analyze them with the
scale of food intake quantity (see Figure 1). The reference point is linked to
the end of action and represents the optimum quantity. The value of the verb
pa-ést coincides with the reference point. The verbs ie-ést and uz-ést express the
intake of food in a quantity much lower than the value of the reference point.
The verbs pie-ésties and sa-ésties represent a quantity slightly above the reference
point. The verb pdr-ésties does not have synonyms derived from the same basic
verb: it expresses quantity well above the reference point. The verb ést has other
derivatives as well, but they should be analyzed using a different scale. The verbs
iz-ést and ap-ést do not represent the state of the subject but the condition of
the consumed object.

According to Croft (2012, 58-62), the state may be transitory, and the
achievement may be reversable. There are antonyms available for the verbs
indicating a transitory state ap-sésties ‘to take a seat’ or a reversable achieve-
ment at-vert durvis ‘to open the door’ It is possible to stand up from the sitting
position and to close the door. Antonyms do not exist for the verbs expressing
non-reversable achievement sa-plést stiklu ‘to break the glass, cyclic verbs ie-pik-
steties ‘to squeak; or the accomplishment verbs apest kitku ‘to eat up the cake’.

There are adverbials of place expressing the opposite meanings: ieksa ‘in’
and ara ‘out, augsa ‘up’ and leja ‘down, as well as the adverbials of manner char-
acterizing objects: kopa ‘together’ and atseviski ‘separately, vala ‘oper’ and ciet
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‘close’. According to those adverb pairs, there are pairs of prefixes with opposite
meanings. For example, the prefixes at- and aiz- are used to convey reversed
motion at-peldet ‘to swim (here)’ and aiz-peldét ‘to swim away, or reversed
achievement aiz-slégt ‘to lock’ and at-slégt “to unlock.

2.3. Semantics of prefixed verbs in a context

The verbs in general and the prefixed verbs are frequently polysemic.
Sometimes different meanings are evident only in a context (Soida 2009,
219, 227-233; Vulane 2015, 278-279). Each prefix has several meanings that
emerge when the prefix combines with a different un-prefixed verb: at-nemt
‘to take away’ (meaning ‘something is lost’) and at-dot ‘to return something’
(meaning ‘something is received’). The same meaning can be expressed with the
different prefixes, e.g., both at-skriet ‘to run to, and pie-skriet ‘to run to’ express
approaching (Vulane 2015, 278). In combination with various un-prefixed verbs
the meaning of the prefix closer to the lexical semantics of the un-prefixed verb
manifests itself.

To determine how the meaning of a prefixed verb manifests itself in a con-
text, the sentences where a prefixed verb is used with an adverbial are observed.

Frequently the examples of the visual verbs used with the adverb ‘around’
are found in the corpus (1). The adverb indicates the direction in which the
visual verbs are operating. The prefix pa- conveys the meaning of short-term
action. Without the adverb the statement loses meaning. Direction to look at for
the visual verbs is an important feature, similarly to the movement verbs. The
meaning of the prefix ap- corresponds to the meaning of the adverb ‘around.
Smiltniece (2015, 601) points out that “prepositional adverbs apkart ‘around,
pari ‘over’, klat ‘to’ frequently are used together with the prefixed verbs of rele-
vant meaning, thus reinforcing the importance of spatial orientation expressed
by these verbs” (see example (2)).

(1) Vina léni nostajas uz zemes un gurdu skatu paveras apkart. (LVK2013)

‘She stood slowly on the ground and looked around wearily’

(2) Piepesi Reinis, gluzi nosvidis aiz satraukuma, strauji aplido apkart istabai.
(LVK2013)
‘Suddenly Reinis flies around the room, sweating with excitement’

The adverb ‘backward’ is used with the prefixed verbs with the prefixes no-,
aiz-, ie-, sa- and pa-. The verbs prefixed with these prefixes represent a return to
the previous state. The meaning of the adverb ‘past’ does not exactly match the
meaning of any prefix. In examples it is used together with the verbs of motion,
specifying the direction in relation to other objects in the room. The adverb ‘to-
gether’ has the corresponding prefix sa- and is used with the verbs prefixed with
sa- (3). The adverb reinforces the meaning of the prefix, but its use is redundant.
The adverb ‘inside’ is used both with the compatible prefix ie- (4) where it could
also be omitted and with the prefix sa- (5) where its use is mandatory.
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(3) Kapeéc tas jasaake kopa? (LVK2013)
‘Why to hook them together?’
(4) Sikakas ierices ir pat spejigas ieklit ieksa celtnés. (LVK2013)
‘Smaller devices are even capable of entering inside buildings’
(5) [..] tad iadens sandca ieksa lidz pat puscelim. (LVK2013)
‘[..] then the water came in halfway’

The adverb of place may determine the meaning of a prefix in the context
and even bring closer the meanings of the different prefixed verbs, because the
adverb of place has larger semantic impact than the verb itself in the context, for
example, no-braukt garam, aiz-braukt garam, pa-braukt garam ‘to pass by’. There
are also optional adverbs that only reinforce the meaning of a prefix, like iz-nemt
ara ‘to take out, ie-likt iek$a ‘to put inside’ In these examples the prefix and the
adverb have similar semantics of direction, the meaning of the example does not
change if the adverb is omitted. However, the use of the same adverbs with other
prefixed verbs is mandatory, for example, pa-likoties ara/ieksa ‘to look out/in.

The adverbs of manner and the adverbs of time usually precede prefixed
verbs in the context and describe the situation in the sentence as a whole. Since
they are not directly related to the prefixed verbs, such syntactic constructions
are valid with the verbs prefixed with any prefix.

3. Radial models of prefix meanings

In cognitive linguistics the concept of radial category is used (Lakoff 1987).
It is based on the prototype effect that manifests itself as asymmetry among
the members of a category. Some members are more neutral compared to the
others. The unmarked (neutral) member of a category is the default value of a
category. The prototypical member has the most derived meanings compared
to the other members (Geeraerts 1995, 25; Lewandowska-Tomaszczyk 2007,
155; Janda et al. 2013, 23). The prototype effect can be observed in many areas
of language - phonology, morphology, syntax, semantics (Lakoff 1987, 60-61).
This approach can also be employed to describe the meanings of prefixes (see
the study on the analysis of Russian prefixes Janda et al. 2013, 19-80, also Nesset,
Endresen, Janda 2011).

The meanings of prefixes in Latvian linguistics are mainly distinguished
by spatial, temporal, or quantitative features (Staltmane 1958b, 12; Soida 2009,
236-257). Every prefix in Latvian has a corresponding spatial adverb naming the
direction of the action of a verb (Soida 2009, pp. 234-240). Traditionally spatial
meanings are considered to be prototypical. Differences between the prototyp-
ical meaning and the derived meanings can be explained using the metaphors
described by Lakoff and Johnson (1980, 14-21). For example, the metaphor
‘more is up’ explains the meaning ‘increase of quantity’ derived from the spatial
meaning ‘up’ of the prefix uz-; the metaphor ‘health and life are up’ explains the
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meaning ‘beginning of an action or a process’ and ‘creation of an object’ of the
prefix uz-; the metaphor ‘sickness and death are down’ explains the meanings
‘withdrawal of something’ and ‘destruction or death’ of the prefix no- that has
the prototypical spatial meaning ‘down’ The boundaries of the sub-meanings are
not strict, a verb can have the semantics of several related sub-meanings.

The following sub-sections describe the radial meaning models developed
in the doctoral thesis. The prefixed verbs used to build models and the exam-
ples have been excerpted from the corpora LVK2018, IvTenTen14, SAEIMA,
and DGT-Acquis. The study aims to identify all meanings that prefix can assign
to any kind of verb. Therefore, verbs perfectivized by a prefix and verbs that
gain a different meaning by prefixation are not separated. The meaning of a
prefix is included in the radial meaning model even if it overlaps with the lexical
semantics of the verb stem. Every prefixed verb is included in a single group
based on its meaning in the example excerpted from the corpora. The meanings
of prefixes are investigated in relation to the verb semantic groups.

The radial meaning models indicate which meanings are closer and which
meanings are not directly related. In the schemes (see Figure 2 to Figure 12), the
central meaning is in the rectangle with the text in bold. Every rectangle con-
tains the name of a meaning, an example and its translation. The lines connect
the central and the derived meanings. There are derived meanings from which
other meanings are derived. The more specific meanings are farther from the
center. There are groups of close meanings that overlap and none of them can be
considered as unmarked. The meaning groups are connected among themselves
and connected to the central meaning as well (see Figure 6). If a meaning has
very weak connection to other meaning they are connected with a dashed line
(see Figure 8).

3.1. Prefix aiz-

To compose the radial meaning model 298 prefixed aiz- verbs were excerpt-
ed from the corpus. By analyzing these verbs in context 12 meanings for the
prefix aiz- were identified (see Figure 2).

The number of verbs with the meaning ‘behind’ indicates that it is not
among the most popular meanings, although it is the oldest spatial meaning.
The verbs of motion represent movement of a subject or movement of an object
behind another static object. The name of the static object is contained in a
prepositional phrase — aiz-slépties aiz klints ‘to hide behind a rock’

Majority of the verbs are with the meaning ‘away’. Verbs may be arranged
in a sequence of synonyms by the order of quantitative differences of the speed
of movement and the size of steps starting from very slow to very fast motion.

There are verbs that name activity lasting longer than a certain time limit.
This group includes verbs related to excessive talk (aiz-rundties ‘to talk over-
stepping a limit’), long mental activity (aiz-domaties ‘to be lost in thoughts’),
pleasant activity (aiz-spéléties ‘to play too long’).
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Direction away Approaching target

Partial aizbaidit aizbraukt
separation ‘scare away’ ‘drive to ...
aizlauzt
‘crack’ \ Long-term condition
T aizstiepties
Act for smb. Movement behind ‘stretch’
aizbilst aizlist
‘intercede’ ‘crawl behind’ Too-long action
\ aizguléties
Successfuly ‘oversleep’
completed Close
aizmidzinat aizvért
. , P ,
but to sleep close Creating a barrier
Momentane Start of aizkraut
action process ‘block up’
aizrities aizkurt
‘choke’ ‘light up’

Figure 2. The radial meaning model of the prefix aiz-

One of the most popular meanings of the prefix aiz- is the meaning ‘close’
Substantive motivated verbs include the name of the object that is used to close
something — aiz-bultet (ar bultu) ‘to bolt (with a bolt). The state ‘close’ may
occur as a result of the accumulation of dirt (aiz-kepét (ar dubJiem) to get soiled
with dirt’) or by mechanical action (aiz-vert logu ‘to close the window’).

Another meaning relates to creating an obstacle that interferes with the free
movement or visibility of an object. The obstruction can be substantial (aiz-
biavet ‘to build in front of smth’) or light, volatile (aiz-plivurot ‘to put a veil
in front of smth’). An obstacle may be related to mental activity (aiz-Sifret ‘to
encrypt). The operator itself may be an obstacle (aiz-staties prieksa ‘to step in
front of smth.).

The prefix aiz- may indicate the beginning of a process or an activity. Most
verbs are related to fire or smoking (aiz-dedzinat, aiz-degt ‘to light up; aiz-smeket
‘to light a cigarete’). The second set of verbs relates to the beginning of a strong
emotional state (aiz-vainot ‘to offend’).

Acting for somebody can be realized by replacing somebody (aiz-stat ‘to
replace’), by giving material support (aiz-dot ‘to lend’), by protecting oneself or
someone else (aiz-stavet ‘to defend’).

By adding the prefix aiz- some verbs gain meaning of an action that causes
the object or the subject to be partially damaged (aiz-lauzt ‘to break partly’).

3.2. Prefix ap-

Previous Latvian linguistics research has identified up to 7 meanings for the
prefix ap- (Endzelins 1971, 548-554; Soida 2009, 238-260; Vulane 2015, 280).
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Several meanings correspond to the meaning expressed by the adverb ‘around.
This is the prototypical meaning of the prefix ap-. 316 prefixed ap- verbs were
excerpted from the corpus. By analyzing these verbs in context 11 meanings for
the prefix ap- were identified (see Figure 3).

Direction past Long-lasting Partly-completed
apdzit state or activity action
outrun’ apsildit apdift
‘heat’ ‘become worn’
Beating in a | Affect \
negative Direction
& around surface Lose smth.
sense H  apsnigt aplauzt
apkrapt apgrauzt ‘cover with ‘break off’
. ’
‘deceive’ gnaw snow’ e
Reflection,
- Encompass
decision 45
SSIon apgeérbt
apSaubit ‘dress’
‘doubt’
Broad Completed
impact action
apmirt apsesties
‘die out’ ‘sit down’

Figure 3. The radial meaning model of the prefix ap-

To describe the movement around an object or around a subject’s axis verbs
frequently are used together with phrases starting with the preposition ‘around’
or ‘round’ - ap-skriet apkart ezeram ‘to run around the lake’. The meaning of
motion ‘around’ extends not only to the verbs of motion, which denote the
movement of a subject but also to the transitive verbs, which denote a circular
movement (ap-maisit to stir’). There are sensory verbs that indicate the activity
around an object (ap-ostit ‘to sniff around’). Many verbs are related to touch
(ap-taustit ‘to toucly).

The meaning ‘past’ is a characteristic of the transitive verbs of motion that
represent arc-like movement. The action is not performed along a full circle
path. It may also aim to avoid an obstacle, e.g., ap-braukt bedriti uz ielas ‘to
bypass a hole in the street.

Defeating somebody in some activity is subordinate to the previous mean-
ing. Movement past takes place in an indirect sense (ap-manit ‘to deceive’).
Some verbs express the physical impact on an object (ap-zagt ‘to steel’). Most
verbs have negative effect.

The prefix ap- is used to express an action performed by many subjects or
encompassing many or all objects. Verbs express addressing many recipients
(ap-zvanit to phone around’), applying negative effects to many (ap-kaut ‘to
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slaughter all’). Verbs related to the agricultural activity (ap-sét ‘to sow’) make
this group too. The group includes transitive verbs indicating physiological
activity (ap-ést ‘to eat up’). The action fully covers the entire object.

Included are transitive verbs that point to a continuous, constant process
without beginning or end. The direct object of the verb is affected indefinitely
(ap-sildit “to heat, ap-sargat ‘to guard’). All verbs in this group also have the
semantics of the prototypical meanings ‘around. Metaphorically the object is
affected from all sides.

The action can cause an object to lose some part of itself (ap-lauzt zarus ‘to
break oft the branches’). The object can be affected simply by physical force or
by an instrument (ap-zaget ar zagi ‘to saw by saw’).

The action can affect the surface of an object or a subject. The direct object
of transitive verbs denotes an object the surface of which is affected, whereas a
prepositional phrase with the preposition ‘with’ denotes an object with which
the surface is covered — ap-kaisit galu ar sali ‘to sprinkle the meat with salt.

The incomplete outcome is typical to verbs expressing physical action (ap-
varit ‘to coddle’) and to verbs expressing the change of some feature (ap-riset
‘to rust from outside’). There are verbs associated with human senses (ap-rast ‘to
get used to, ap-arsteties ‘to cure partly’).

Verbs of the group also express encompassing an object or subject, thus
protecting it from external environmental influences (ap-segt ‘to cover’). The
prototypic meaning ‘around’ in this group manifests itself as protecting the
subject or object from all sides.

3.3. Prefix at-

209 prefixed at- verbs were excerpted from the corpus (see Figure 4). By
analyzing these verbs in context, ten meanings for the prefix at- were identified.
The prefix at- has two groups of opposing meanings — approaching and mov-
ing away. Opposite meanings are also found in the list of meanings created by
Latvian linguists (Endzelins 1971, 554-559; Soida 2009, 238-260; Vulane 2015,
280).

Intransitive verbs express subject’s motion towards a specific place (at-
braukt ‘to arrive’) while transitive verbs denote moving an object to a speaker
(at-nest teju ‘to bring tea’).

The most popular is the meaning of returning to the previous state. Verbs
represent an action or a process that restores a situation or a state that has been
changed by another verb. For example, something must be given away in order
to give it back. Often verbs of this meaning are used with the adverb ‘back. The
adjective motivated verbs express assigning of a feature (at-jauninat ‘to renew’).

Verbs can express repeated action. Some previously performed action can
be resumed (at-sakt ‘to resume’) or some existing object can be replicated (at-
telot ‘to depict’). Something that has happened in the past is reflected in the
present.
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Response Momentane Lose smth.
atbildét action atnemt
‘answer’ atskanét ’take; away’

‘resound’
Low l

intensity / Direction
atgulties A . away

‘lie down’ pproaching atkapties
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Figure 4. The radial meaning model of the prefix at-

Verbs with the prefix at- may express response to an action taken by anoth-
er subject. This meaning is expressed by speech verbs (at-teikt “to reply’), sound
verbs (at-balsoties ‘to echo’), verbs associated with rejection (at-raidit ‘to reject),
verbs expressing protection (at-vairit ‘to fend off’).

The direction away from some location express the verbs of motion (at-
virzities ‘to move away’) as well as some verbs of different semantics (at-baidit
‘to scare away’).

The meaning of taking something away is expressed by the substantive mo-
tivated verbs. The prefixed verb represents the removal of an object named by a
substantive (at-maskot ‘to unmask’). The substantive motivated verbs are widely

used in the terminology of a particular field (at-zarot ‘to debranch; at-kaulot ‘to
debone).

3.4. Prefix ie-

The prototypical meaning of the prefix ie- is related to the adverb ‘inside’. To
compose the radial meaning model 281 prefixed ie- verbs were excerpted from
the corpus. The model has eight meanings (see Figure 5).

The meaning ‘direction in’ is the most popular among the meanings of the
prefix ie-. Typical members of this group are the verbs of motion (ie-kapt ‘to step
in’), but there are also verbs that express the creation of something or placement
of something inside a container (ie-baivét ‘to build in’). There are also verbs
related to mental activity or used in an abstract sense (ie-dzilindties jautajuma
‘to go into the question’). The container is always in locative regardless of the
semantics of a verb.
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Figure 5. The radial meaning model of the prefix ie-

The meaning of acquiring ownership is expressed in a specific way. The
container where an object is placed can be regarded as the beneficiary itself
(ie-gadaties gramatu ‘to purchase a book’).

The act of inclusion isolates an object or covers its surface with something.
There are many substantive motivated verbs, the noun denotes the thing used
for the action - ie-gipseét ‘to put in plaster’ (the motivator is ‘plaster’).

Verbs that have the meaning of inclusion express taking the place of a
subject or an object among other objects. Frequently such verbs are followed by
adverbials in locative — ie-filtréties komercstruktiiras ‘to infiltrate in commercial
structures.

Verbs related to human attitude to something express long-lasting process
or action. It can be an emotional state (ie-nist ‘to hate’), a passive action (ie-
klausities ‘to listen in’), a subject’s influence on an object (ie-darboties ‘to influ-
ence’). The opposite in terms of time is instantaneous action. Many reflexive
sound verbs have this meaning (ie-Snakties ‘to hiss’).

Verbs with the prefix ie- can express permanent mental (ie-audzindat ‘to
inculcate’) or physical (ie-silt ‘to get warm’) changes.

The prefix ie- can express both restrictions in quality and intensity (Ahero
1959, 369). There are verbs of physical action or abstract verbs associated with
negative effects without severe consequences (ie-plaukat ‘to slap’). Included are
verbs indicating incomplete physical damage (ie-plest ‘to tear a little’). The action
can be incomplete due to the intake of a small amount of food (ie-dzert ‘to have
a drink’). Laiveniece (2009) notes that recently the prefix ie- has acquired a new
meaning. For example, the word ie-vértet ‘to check out’ is used to name the
action of checking and rating something.
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3.5. Prefix iz-

The preposition iz corresponding to the prefix iz- is not used in the contem-
porary Latvian literary language, yet it is found in historical texts and Latgalian
literary language (Endzelins 1971, 402; Nitina 2015, 621). The prototypical
meaning of the prefix is related to the adverb ‘outside. To compose the radial
meaning model 277 prefixed iz- verbs were excerpted from the corpus. Eight
meanings are included in the meaning model (see Figure 6).

Momentane Emptying Saturative
action container action
izdzirdet izkraut izstudet

‘hear’ ‘unload’ ‘read up’
1 g —
Destructive Direction Distributive
action/result out | action
izjaukt izbraukt izkaistt
‘take apart’ ‘drive out’ ‘scatter’
Long-lasting Successfully
process/action completed action
izirét izgudrot
‘rent out’ ‘invent’

Figure 6. The radial meaning model of the prefix iz-

In spatial terms the derivates with the prefix iz- describe an action directed
out of some space. Intransitive verbs express the movement of a subject outside
(iz-braukt ‘to drive out’), but transitive verbs — the movement of an object out
of some container (iz-celt ‘to lift out’).

A rather broad group of the prefixed verbs denotes a destructive action or
process. The non-prefixed verb already has a destructive meaning. The prefix
emphasizes the full realization of the activity with successful achievement of the
destructive goal — postit ‘to destroy’ and iz-postit ‘to destroy completely’

Transitive verbs of physical activity have the meaning of emptying the
container. The initial meaning ‘direction out’ is accompanied by information
regarding the container becoming completely empty as a result of the action or
an object being moved out completely - iz-liet itdeni no vannas ‘to spill water
out of the bath. The action performed until saturation is typical of the transitive
speech verbs (iz-vaicat ‘to interrogate’). The operation is terminated with the
result being reached by the parties concerned. Also, the verbs of an abstract or
real activity (iz-tiesat ‘to hear out a case’) represent a long-term operation and
its effective conclusion.

The prefix iz- can assign the distributive meaning in a variety of ways. The
action causes an object to move in all directions in a physical or an abstract

61



space, or the action addresses many recipients (iz-sludinat ‘to announce’). The
operation may cover the entire space (iz-staigat ‘to go all over’).

Instantaneous action is expressed only by few verbs related to the human
senses (iz-dzirdet ‘to hear (suddenly)’), rapid movement (iz-kustéties ‘to move’),
intellectual sphere (iz-brinities ‘to get surprised’).

Verbs expressing long-lasting action or state are used together with phys-
ical objects — iz-irét (maju) ‘to rent out (a house). Verbs relate to the human
relationships (iz-klaidet ‘to entertainment’), the intellectual sphere (iz-prast
‘to comprehend’), or the existential state of a subject (iz-pausties ‘to manifest
oneself’).

3.6. Prefix no-

To compose the radial meaning model 631 prefixed no- verbs were excerpted
from the corpus. 11 meanings for the prefix no- were identified (see Figure 7).

Acquiring Action taking Action affecting
come allinme or an object in full
feature dISta,nfe d nokiat
nobalét ) noairét ‘cover all’
‘turn pale’ ro.w all the -
distance’ Long-lasting
process
] \ nodrosinat
Creatlor? of Movement / ‘provide’
someth_mg down or off
I:'r‘]’lftlt:l;  nokapt \ Momentane
step down action
Taking nolsvkaud/'u;es
Goal off some sneeze
Intensive achieved part
action nozvejot nodrdit Complete
nobridingt ‘catch fish’ “rip off destruction
‘warn’ nosist
‘murder’

Figure 7. The radial meaning model of the prefix no-

The verbs of motion describe the movement of an object or subject from
one location to another which might be located lower on the vertical scale than
the starting point of the movement (no-krist ‘to fall down’), or at the same verti-
cal level or higher, but elsewhere or ‘oft” from the starting position (no-nemt ‘to
take off’). The prefix emphasizes that the object or the subject is no longer in its
original position. The endpoint of the movement is less important.

The activity may be of limited duration (no-slimot ‘to be sick for some
time’). The verbs of motion represent the movement of the target from the
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starting point of the movement to the ending point. Some quantitative features
might be used in context, such as distance — no-braukt 8000 kilometrus ‘to drive
8000 kilometers’.

Verbs affecting entire object are characterized by gradually reaching their
final state — no-varit darzenus ‘to cook vegetables. Substantive motivated verbs
express the action of covering the surface with a substance expressed by sub-
stantive — no-ledot ‘to become covered with ice’

Verbs with the prefix no- can describe a long-lasting process that has no
fixed time boundaries (no-deret ‘to be of use’).

The momentane action or the action taking a very short time is most
characteristic of verbs expressing some sound (no-zvanit ‘to ring’) or speech, or
semelfactive movement verbs (no-trisét ‘to shudder (once)’).

A rather large group of verbs describes actions that result in something
being taken away. The object from which something is taken loses part of it-
self (no-plest ‘to tear off’). Some instrument can be used for removal: no-zaget
ar zagi ‘to saw smth. off (with a saw)’ The prefix no- can also express a total
withdrawal of something. Frequently it is a loss of life or interference with vital
functions (no-asinot ‘to bleed to death’).

The prefix no- can express a thoroughly performed action (no-mocities ‘to
wear oneself out’). There are verbs describing intense human experiences or
emotional attitudes to something (no-riebties ‘to abhor’) or are linked to strong
commitment (no-zvéréties ‘to swear’). Verbs are used in context with adverbs
such as ‘strictly; ‘orderly; ‘diligently, ‘thoroughly, which underline the impor-
tance of a thorough action.

Adjective-motivated verbs express the action of acquiring or allocating
some feature (no-vdjét ‘to become slinr). Many of them are not used without
the prefix.

The largest group is formed by verbs that express fully completed action
with fully achieved goal, having multitude of semantics. This group also includes
verbs with redundant use of no-, e.g., no-pamatot ‘to justify.

3.7. Prefix pa-

To compose the radial meaning model 448 prefixed pa- verbs were excerpt-
ed from the corpus. 10 meanings were included in the model (see Figure 8).

Although the meaning ‘movement under’ is considered to be the primary
one among the spatial meanings, the number of verbs with this meaning is
small. Relationship with other meanings is weak or not even notable. Endzelins
(1971, 314-315) notes that the preposition ‘under’ is typical of nouns, for ex-
ample, the Lithuanian noun padas ‘outsole’ and the Latvian dialectism pods,
which denotes the clay floor. Some verbs express this meaning regardless of
the context, although the adverb of place ‘underneath’ or a prepositional phrase
with the preposition ‘under’ frequently follows the prefixed verb.
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Figure 8. The radial meaning model of the prefix pa-

The prefix pa- can express the meaning of approaching a place or some-
one in the room acquiring something (pa-nemt (ko) ‘to take (something)’) or
encouraging to approach (pa-saukt (kadu) ‘to call (somebody)’). The prefix
also has the meaning of moving away or past. For some verbs, the direction of
movement is specified by an adverb of place used in context — pa-braukt garam
pieturai ‘to pass the stop.

Many derivatives have the meaning of completed action without any other
semantic trait that the prefix pa- can assign. Some of the verbs may have distant
relationship to the direction of movement ‘here’. Food consumption verbs could
be considered as such - pa-brokastot ‘to have a breakfast’.

The attenuative meaning group is the largest. As the initial spatial signifi-
cance of the prefix pa- has weakened, it has taken the dominant role. Four other
meanings emerge from this meaning: meanings expressing low intensity in
temporal terms, the incompleteness of the result, momentane action, and small
change in quality (for the verb derived from adjective stems). Horiguchi (2015b)
points out that a delimitative situation is denoted by pa- verbs, while a perdur-
ative situation is expressed by no- verbs. Pa- derivations have both a delimiting
and an attenuating meaning: isu britinu pa-baidijos ‘1T was frightened briefly’
(Horiguchi 2015b, 244-245). This group includes verbs of different semantics.
Verbs denote the expression of emotions in small quantities (pa-brinities ‘to be
amazed’). There are verbs indicating physical activity (pa-berzét ‘to rub a little’).
These verbs represent an iterative action that continues repeatedly for a short
period. There are verbs with intense action expressing stems, but the intensity is
reduced by adding the prefix pa- as the activity takes place for a limited period
(pa-cinities ‘to fight a little’).

Momentane action verbs express instantaneous light effects (pa-zibét ‘to
flash up’), movement of body parts (pa-mirkskinat ‘to blink’), change of vertical
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position (pa-krist ‘to stumble’), or sudden transition from active to passive state
(pa-mirt ‘to freeze’).

The prefix pa- may indicate the slight increase of some feature (pa-lielinat
‘to increase’). Almost all verbs in this group are derived with the suffix -ind-.
Without the prefix, these verbs are not used. Verbs with the suffix -ind- that are
derived from the primary verbs usually indicate repeated action (Kalnaca 2015,
539; Kalnaca 2014b, 105). The prefix pa- perfectivizes these verbs.

Derivatives with the prefix pa- express spending time without a firm goal.
The activity can be both passive and active — pa-sportot ‘to do some sport, pa-
makskeret ‘to do some fishing

The meaning of long-lasting process or action is very different from the
other meanings. For many verbs, the prefix has lexicalized. The verbs are distant
in terms of meaning from the corresponding non-prefixed verbs, for example,
doties ‘to head for’ denotes motion while pa-doties denotes having some skills
(pa-dodas zimésana ‘to be skilled at drawing’).

3.8. Prefix par-

Endzelins (1971, 600-603) considers the prefix par- to be the most polyse-
mous among the prefixes by mentioning nine meanings for this prefix. Several
meanings indicate the relationship with German, e.g., the meaning ‘through’
is borrowed from German ‘diirch’ (par-kost ‘to crack’). Vulane (2015, 283) lists
even 17 meanings for this prefix.

To compose the radial meaning model 396 prefixed par- verbs were excerpt-
ed from the corpus. By analyzing these verbs in context, 13 meanings for the
prefix par- were identified (see Figure 9).

Division in Interruption Process Returning back
half parstat competed during parnakt
parcirst ‘stop’ the period ‘come back’
‘cut in two’ parnakspot
‘stay overnight’ Change of
location
Including parsésties
entire object ‘change seat’
parstaigat \ Movement Change of form
‘walk ag over’ ?\;(e_r - or feature
Surface covered 's’::;: :\f:r’ parakmepoties
_ ‘turn into stone’
parsegt
‘cover with’ \
R Erroneous
Beating Exce§5|ve Repgated action
smb. L :ictlon a_\ct'.lon_ parteikties
parkliegt ’parbarot, prrﬁ!mzft ‘make a slip’
‘outyell overfeed refilm

Figure 9. The radial meaning model of the prefix par-
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The verbs of motion denote overcoming a distance by moving over some-
thing. The semantics of the verbs of motion and the way of moving or speed at
which movement takes place are varied. These features are inherited from the
non-prefixed verbs - par-rapot ‘to crawl over’ un par-brazties ‘to storm over.
Similarly, motion is expressed by the verbs of sound (par-salkt ‘to rustle over’).

The location of a subject or an object of a verb at the start of movement
differs from the location at the end of the movement. Depending on the context,
the verbs of motion can express a simple change of location if the section of the
path to be overtaken is indicated (par-skriet pari ielai ‘to run across the street’),
or they can express return to the starting position if these verbs are used with
an adverbial in locative (par-skriet majas ‘to run home’). This is also mentioned
by Soida (2009, 240).

Substantive motivated verbs express a complete acquisition of substantive’s
characteristics (par-ogloties ‘to turn to coal’). Abstract realities, such as language,
may also be taken over (par-krievoties ‘to become Russified’). Changes can be
both reversible, i.e., an action can be repeated to regain the previous external
appearance (par-gerbties ‘to change clothes’), and irreversible (par-audzinat ‘to
re-educate’).

The most popular meaning of the prefix par- is the meaning of repeated
action. There are verbs related to the previously performed erroneous or incom-
plete action - it has motivated to repeat the action (par-jautat ‘to ask again’). A
repeated action is also driven by the need to change something (par-definét ‘to
redefin€’), the desire to guarantee a good result (par-skanot ‘to retune’), and the
desire to refresh information in memory (par-lapot ‘to leaf through’).

Excessive performance leads to the deterioration of the quality of an object
or a subject. The result of an operation is undesirable if a subject or an object is
excessively exposed to heat, cold, drought, or light (par-kalst ‘to overdry’). There
are verbs related to cooking or processes taking place in food (par-skabt ‘to turn
too sour’). Harm to a subject is caused by excessive intake of food (par-ésties ‘to
overeat’).

The prefix par- also refers to an activity whose effects extend over the whole
object. The operation is performed thoroughly. The trajectory of the verb of
motion par-staigat ‘to walk all over’ includes the entire object. The whole object
also includes the vision verbs (par-litkot ‘to browse over’), the speech verbs
(par-runat ‘to talk over’), the sound verbs (par-skanét ‘to sound over’), the verbs
of mental action (par-zinat ‘to have a good knowledge (of)’), verbs of physical
action (par-meklét ‘to search over’), the abstract verbs (par-valdit ‘to manage’).
Some verbs interact directly with the external surface of an object (par-kaisit ‘to
sprinkle over’).

Some verbs have a meaning expressed by the adverb ‘apart. Typically, an
object is divided into two parts. Frequently in the context, these verbs are used
with the adverbials of manner ‘apart, ‘in half’ Splitting may be carried out using
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an instrument, explosives, or fire (par-cirst ‘to cut in half’), or by a physical force
(par-plést ‘to tear apart’).

Some groups have only few verbs, like for expressing suspended operation,
returning back, winning somebody at some task, an erroneous operation, and
process completed over certain time.

3.9. Prefix pie-

To compose the radial meaning model 350 prefixed pie- verbs were selected
from the corpus. By analyzing these verbs in context ten meanings for the prefix
pie- were identified (see Figure 10).

To the transitive motion verbs, the prefix pie- assigns the meaning of direc-
tion toward something. In this context a verb must be used with an adverbial of
place or an indirect object as an addressee. The subject may move forward by
moving an object (pie-gadat preces ‘to deliver goods’). The subject can force an
object to move while staying in static position (pie-vilinat ‘to lure’).

Some verbs express incomplete action. In the context the verbs are used with
the adverbials of degree ‘slightly’, ‘a little bit’ — nedaudz pie-puskot ‘to embellish
slightly’. The prefix pie- may be added to the verbs associated with the increasing
intensity of an action or the increasing quality features of the subject (pie-briest
‘to swell’) or, on the contrary, the decreasing intensity of an action (pie-bremzeét
‘to slow down’). The meaning of changing intensity is already present in the
non-prefixed verbs. The prefix emphasizes that the action takes place to a small
extent. This group also includes some double prefixed verbs, the secondary
prefix of which carries the meaning of the action performed to a small extent
(pie-pa-celt ‘to lift up a little’).

Partly Sudden Adding to the
completed contact surface of an
action 1 piedurt [ object
piesegt “touch” piekabinat
‘cover’ ‘hook to’
/ 7
Movement to Adding_ Adding to an
Adjustment some plemalfsat object
pieslipét location pay in piekaisit
‘fine-tune’ pieskriet addition ‘add some’
‘run to’ \
Excessive or
. saturated
Subject forces Successfully .
- action
to move to completed action S
Lo . . piemétat
pievilkt piecelties Titter’
‘draw to’ ‘stand up’

Figure 10. The radial meaning model of the prefix pie-
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There are verbs indicating temporary contact with the surface of an object
(pie-durties ‘to touch’). The action can also be performed iteratively (pie-klauvet
‘to knock’).

The process of addition has several forms: joining a group (pie-slieties ‘to
side with’), intake of additional food (pie-kost klat ‘to have smth. with smth’),
expression of opinion (pie-bilst ‘to remark’), abstract acts (pie-skaitit ‘to in-
clude’), acquisition of ownership (pie-tiesat ‘to be added by court decision’). The
meaning of addition is specified by adding something to the surface of an object
(pie-aket ‘to hook up’).

Most characteristic to the pie- prefixed verbs is saturated or excessive action.
The verbs are associated with filling a room to the maximum extent (pie-ditmot
pilnu virtuvi ‘to fill kitchen full of smoke’). Some verbs refer to the preparation
of some object in maximum quantities (pie-cept pankiikas ‘to make a large num-
ber of pancakes’). People can also overfill themselves when eating (pie-ésties ‘to
eat to satiety’).

Zuicena (1983, 86) states that only for few verbs the prefix pie- acts just as
perfectivizer. As a general rule a subject or an object changes as well. This can
be revealed by analyzing the semantics of each non-prefixed verb.

3.10. Prefix sa-

To compose the radial meaning model, 597 prefixed sa- verbs were selected
from the corpus. By analyzing these verbs in context, 12 meanings for the prefix
sa- were identified (see Figure 11).

Splitting in Damaging Momentane Change of
many parts | | sabradat action emotional
sadrupinat ‘stamp sagrijoties status or
‘crumble’ down’ ‘stagger’ behaviour
saddsoties
Resultative action \ ‘summon up
sagadat Moving courage’
‘procure’
: Pt
Result in maximal come \ quz?llt\_/
quantity together’ fat.nezet:
sacept < thicken
fray a quantity of Preception
saost Joining
‘smell out’ sakausét
Joint action Fuse’
sadzivot Long-lasting state
‘get on with’ saglabat
‘preserve’

Figure 11. The radial meaning model of the prefix sa-
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Verbs from several semantic groups have the prototypical meaning of
movement together. The verbs of motion represent the movement of all
subjects to a specific place in the space (sa-skriet ‘to come running to’). The
transitive verbs expressing physical activities and the abstract verbs denote the
actions that cause objects to approach and come into contact (sa-berzeét ‘to rub
together’), places objects together in a specific room (sa-grupét ‘to group’), re-
duces the occupancy of an object in the room (sa-Znaugt ‘to squeeze together’).
Intransitive verbs represent similar activities, only for subjects (sa-tilpt telpa ‘to
fit in space’).

The sensory verbs express the ability to perceive (sa-redzét ‘to se€, sa-ost ‘to
smell, sa-taustit ‘to fee by touck’).

The meaning of joining requires several objects or subjects for establishing
the link among them (sa-augt ‘to grow together’).

The prefix sa- affects adjective motivated verbs in two ways. If a verb is
derived with two affixes, first with the suffix -ind- and after with the prefix sa-,
it signifies an increase of the feature of an object relative to the beginning of an
action (sa-dardzindties ‘to increase in cost). If a verb has only the prefix, then
the subject of a verb acquires the feature of an adjective (sa-cietét ‘to become
hard’).

Most verbs represent the beginning of the expression of some negative
emotions (sa-bédaties ‘to start grieving’). Several verbs are motivated by the
nouns ‘grief], ‘anger, ‘sadness, ‘crying. A subject may incite several involved
parties against each other (sa-kadit ‘to instigate’). These verbs are linked to
the prototypic meaning of moving together by the prerequisites for emotion
or behavioral change. Changes in emotion or behavior occur when different
external conditions “come together” or when the performer of activity brings
together and influences several objects (sa-naidot tautas ‘to turn nations against
each other’).

Sa- derivatives can represent instantaneous actions. This meaning is ex-
pressed by the verbs of motion (sa-slideét ‘to slip suddenly’), emotion verbs (sa-
bities ‘to get frightened’), and abstract verbs (sa-gribeéties ‘to have a carving for’).

The prefix sa- emphasizes complete damage to an object or a subject. The
outcome of an action in most cases is irreversible (sa-midit ‘to trample down’).

The action may be purposeful with a predetermined outcome. The verbs
with the prefix sa- denote achieving an intended goal (sa-kemmeties ‘to comb
one’s hair’). This prefix has very pronounced cumulative meaning (sa-audzet ‘to
grow"). Intake of maximum amounts of moisture (sa-lit ‘to get soaked wet’) or
food (sa-ésties ‘to eat full stomach’). The outcome can be positive or negative.

Many verbs are expressing collective activity involving multiple objects
(sa-pulcinat ‘to assemble’) or subjects (sa-stradaties ‘to collaborate’).
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3.11. Prefix uz-

To compose the radial meaning model 354 prefixed uz- verbs were excerpt-
ed from the corpus. By analyzing these verbs in context, ten meanings for the
prefix uz- were identified (see Figure 12).

Completed Creation of Increase in
action an object quantity
uzveikt uzbavét | |  uzbriest —
‘overcome’ ‘build’ ‘swell up’ Beginning of
process or
/ action
Long-lasting Direction Direction uzkurt
action || on to up ‘make fire’
uzraudzit uzaket ™ uznest
‘supervise’ ‘hang on to’ “bring up’
\ Short-term
Movement \ action of
towards with ill Momentane low
intentions action intensity
uzbrukt uzsvilpt uzdziedat
‘attack’ ‘whistle’ ‘sing a little’

Figure 12. The radial meaning model of the prefix uz-

This prefix has two central meanings: movement up and movement on top
of something. The verbs of motion express the movement of a subject or an
object from a vertically lower position in space to a higher position — uz-kapt
kalna ‘to climb a mountain. Depending on the context the same verbs may
also express movement on top of something - uz-kapt uz naglas ‘to step on
a naill Movement up describes the process of an action. Movement on top of
something emphasizes the result of an action. There is significant number of
verbs expressing movement on to with a malicious intent (uz-brékt ‘to yell at]
uz-brukt ‘to attack’).

The creation of an object is expressed by the verbs related to the preparation
of food (uz-varit ‘to cook’), preparation of clothing (uz-adit ‘to knit’), or creation
of other types of objects.

The prefix uz- may express an increase of some feature. This can be an
increase of volume (mikla uz-rigst ‘the dough grows’), of temperature (gaiss
uz-karst ‘the air gets warny).

The verbs with the prefix uz- can express the start of a process. The process
is not restricted. It usually continues beyond the observation time (uz-spideét ‘to
start shining), uz-plaukt ‘to start flourishing’).

The prefix uz- can give a verb the meaning of low intensity or short-term
(uz-dejot ‘to dance a little] uz-gaidit “to wait a bit’).

Instantaneous action involves movement (uz-spragt ‘to blow up’), sound
(uz-svilpt ‘to whistle’), and light (uz-zibsnit ‘to flash up’).
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4. Verbal prefixoids in Latvian

Examples of more than 80 verbs with prefixoids were found in the “Balanced
Corpus of Modern Latvian” and the IvTenTen14 corpus and other sources. The
list of verbs includes the verbs that are used in the infinitive or finite forms.
The most popular are the prefixoids caur- ‘through’ (36 verbs) and lidz- ‘up to’
(21 verbs). Not so common are the prefixoids atpakal- ‘back; pus- ‘half’, prieks-
‘before, pret- ‘against, priek$a- ‘in front of’, ieprieks- ‘before, starp- ‘between,
pretim- ‘opposite, lidzas- ‘beside’

Veidemane (2002, 502) notes that ‘through’ is the most productive among
the components that make the verbal compounds. The valency of some verbs
of motion changes by adding the prefixoid ‘through’ For example, you can
add an accusative object to the verb caur-staigat ‘to walk through’ but not to
the verb staigat ‘to walk’ Some verbs describe the resultative action performed
by a human (caur-durt ‘to pierce through’). Several verbs are related to pro-
cesses in nature (caur-degt ‘to burn through’). The prefixoid caur- combines
the meanings of two prefixes ie- and iz- in a spatial sense. It may explain the
popularity of this prefixoid since just the prefixed verb without the following
adverb cannot describe the movement that initially moves inside and then out
of an object.

The prefixoid lidz- has the meaning of the adverb lidzi ‘along’ that expresses
a process or an action performed together. Many of the verbs are of occasional
nature, such as lidz-nésat ‘to carry along. Several verbs are motivated by the
wish to translate the word that exists in a foreign language into one word —
lidzsekot is translated from the English phrase ‘to follow up. Verbs with the
prefixoid [idz- have existed in the Latvian literary language for a long time.
The Latvian dictionary (Miihlenbachs 1925, 480) contains many Germanisms
created with lidz-.

Most prefixoids have spatial or temporal meanings. These are also the pri-
mary meanings of prefixes.

5. International verbs and foreign prefixes

When analyzing the verbs of a foreign and national origin used simultane-
ously in the Latvian lexicon, several combinations can be distinguished about
combining the prefixes and stems of a different origin: 1) both the stem of a
borrowed verb and the synonym of national origin have prefix of national
origin — ie-ekonomet and ie-taupit ‘to save’; 2) the stem of a borrowed verb has
prefixes of different origins — par-finanset and re-finanseét ‘to refinance’; 3) the
verb has been prefixed before borrowing, the synonym of national origin have
prefix of national origin - investét and ie-guldit ‘to invest’; 4) there is no syn-
onym of national origin for the borrowed prefixed verb - retvitot ‘to retweet.
With the addition of the prefix of national origin to the stem of borrowed verb
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it is possible to express perfective meaning in the same way as with the verbs
of national origin.

There are 48 borrowed verbs with the foreign prefix re-, most of them
expressing repeated action. Some verbs have synonyms with the prefix par- -
re-generét and par-generét ‘to regenerate’. Some verbs express the loss of some
feature or the return to previous state. The national synonym is prefixed by the
prefix at- — reabilitét and at-taisnot ‘to rehabilitate’ There are verbs expressing
the change of state. The synonym usually has the prefix par- — reformét and
par-veidot ‘to reform’ Foreign equivalents are also used for the adjective mo-
tivated prefixed verbs expressing the diminishing of qualitative or quantitative
properties — reducét and sa-mazinat ‘to reduce.

There are approximately 52 foreign verbs in Latvian with the foreign prefix-
es in- and im-. The most prominent meaning is ‘direction in, e.g., importeét and
ie-vest ‘to import.

There are approximately 12 foreign verbs in Latvian starting with dis-. The
verbs are already prefixed before borrowing. In English, the most common
meaning for the verbs with dis- is the reluctance to take action expressed by the
root of a verb: dislike, disapprove (Hamawand 2011, 71-72). In Latvian, the orig-
inal meaning of dis- is preserved. Several verbs in this group express negative
impact, e.g., diskriminet ‘to discriminate’

There are approximately 60 foreign verbs in Latvian with the foreign prefix
de-. The range of meanings is wider than for the other prefixes. Five meanings
have been identified for this prefix: 1) the action that is contrary to the action
named by the stem of a verb (demobilizet ‘to demobilize’); 2) the action that
changes or damages an object or an abstract thing (deformet ‘to deform’); 3) the
action that releases an object from the object named by the stem (dehidrét ‘to
dehydrate’); 4) the analysis of an abstract thing (dekodet ‘to decod¢’); 5) moving
an object away from its current position to a previous position or state (deponeét
‘to deposit’).

There are approximately 15 foreign verbs with the prefix pro- (lat. pro(d)-).
The meaning of acting for someone’s sake is characteristic to the verbs pro-
tekcionét ‘to patronize, protezét ‘to favor. The subordinate to this meaning is
the meaning of taking advantage of something — profitét ‘to profit. The verb
prognozet ‘to forecast’ has the meaning of doing something beforehand. Some
verbs express the movement forward over time, e.g., prolonget ‘to prolongate’
Several verbs have the meaning ‘expressing one’s opinion, such as protestét ‘to
protest.

Approximately 35 foreign verbs are starting with a- or ab- (lat. a-, ab-, abs-,
as-, au-). The verbs have the opposite meaning. There are verbs where a- has
the meaning ‘away’ (anulét ‘to annulate’). But for most of the verbs a- adds the
meaning ‘here’ (akumulét ‘to accumulate’). Synonyms commonly use the prefix
of national origin that has the meaning ‘here], such as pie-lagot (synonym of the
verb adaptet ‘to adapt’).
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Approximately 40 foreign verbs are starting with ko- (lat. cum-, co-, col-,
com-, con-, cor-). The range of meanings is rather limited. Verbs express some
joint action (koordinét ‘to coordinate’) or movement together (koncentrét ‘to
concentrate’). The synonyms use different prefixes of national origin. The syn-
onyms with the prefix sa- are most common - sa-biezinat (the synonym of the
verb kondenset ‘to condense’).

The verbs with other foreign prefixes are not so common.
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CONCLUSIONS

The use of the radial category method for the description of the meanings
of prefixes in Latvian provides deeper understanding of the senses of poly-
semous verbal prefixes and their interrelations. The lists of prefix meanings
traditionally used in Latvian linguistics for description of polysemy of
prefixes do not contain such information. Spatial, temporal, quantitative
and other meanings are included in the same model. The models identify
closer and less related meanings.

The meanings included in the radial meaning models are related to the
semantics of verbs and the context in which verbs are used. A prefix may
give the same verb different meaning depending on the context. It is
difficult to distinguish between the meaning of a prefix that changes the
lexical meaning of a verb and cases where prefix only perfectivizes the verb.
Models of prefix meanings developed in the doctoral thesis can be used by
lexicographers in creating dictionaries, as well as by learners of the Latvian
language.

The widest variety of meanings has the prefix par- - 13 meanings. The most
frequent meaning of the prefix par- is the meaning of repeated action. The
prefixes ie- and iz- have the lowest number of meanings - eight mean-
ings each. The prototypical spatial meanings to these prefixes are more
common. The most examples excerpted from corpora are with the prefix
no- (631 verbs). It could be explained by the fact that the prefix no- is used
to accentuate the perfectivity of a verb most frequently. For most prefixes
the central meaning that has the most sub-meanings is of a spatial nature,
which is also related to the semantics of the corresponding adverb. The
radial meaning model of the prefix pa- is different. The central meaning for
this prefix is the attenuative meaning.

Prefix is usually not added to the verbs formed using the syntactic tech-
nique, to the foreign verbs already borrowed with pre-existing prefix of
foreign origin, and to other borrowed verbs. Derivatives with all prefixes
are typical to the verbs that express action that can be directed in different
directions. If verb has derivatives with two different prefixes one of the
prefixes only perfectivizes the base verb whereas the other one assigns
some value of aktionsart to the base verb.

In a context a verb may be used with some adverbial. The meaning of
prefixed verb is usually influenced by the adverbial of place. The adverbials
of manner or time clarify the meaning of a statement as a whole but do not
affect the meaning of a prefixed verb. If the prefix and the adverb of place
express the same direction, the meaning of a statement does not change if
the adverb is discarded. If the semantics are different, the use of the adverb
is mandatory.
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10.

Prefixes are synonymous within a certain meaning. Instantaneous action
can be expressed by the prefixes aiz-, at-, ie-, iz-, no-, pa-, sa-, uz-. However,
prefixes are not always interchangeable as each of them can join the verb
of a different semantic group. For example, to express an instantaneous
action the prefix no- is used with the verbs of sound and speech, the prefix
pa- is used with visual verbs, but the prefix ie- is used with both visual, and
sound and speech verbs.

In the course of the study, the following directions have been identified
for further broader analysis of the language material: 1) how the method
works for different part-of-speech; 2) use of the radial category method to
study the dialects; 3) comparison of the meanings of prefixes in the lexicon
of different language layers and styles; 4) comparison of the meanings of
prefixes in Latvian and Lithuanian.

The doctoral thesis has focused on verbs as single part-of-speech class and
the role of prefixes in deriving verbs. In future studies the range of pre-
fixed word classes could be expanded by comparing the meanings of verb
specific prefixes with those prevailing for forming nouns. More detailed
consideration could also be given to differences based on the origin of a
word - whether a noun is derived from another primitive noun or whether
it is a verbal derivative.

Prefixes are the result of the grammaticalization of prepositions. In Latvian
linguistics there is lack of corpus-based research to distinguish the mean-
ings prefixes have taken over from the prepositions and the meanings
characteristic only to prepositions. This matter could be researched by
constructing the radial meaning models for prepositions and aligning them
with the meaning models for prefixes developed in the doctoral thesis.
The models of prefix meanings developed in the doctoral thesis are based
on analysis of the Latvian literary language. Detailed analysis of the dialects
has been left out of the research. This lexicon could make important source
for separate study. By constructing the radial meaning models based on the
dialect lexicon it could be possible to discover common and different traits
in the hierarchy of meanings compared to the Latvian literary language.
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THESIS

The radial meaning models of prefixes demonstrate which meanings are
closer and which are not directly related, giving a clearer view to the hi-
erarchy of meanings. Such information has not been present in the lists of
prefix meanings traditionally used in Latvian linguistics.

The meaning of prefixal verb is determined by the meaning of prefix, the
lexical meaning of non-prefixed verb, and the usage context. To get the
complete representation of the polysemy of a prefix, all three factors must
be observed.

For most prefixes the central meaning is of a spatial nature, which is also
related to the semantics of a corresponding adverb. Exclusions exist, namely
the central meaning of the prefix pa- is the attenuative meaning.

The differences in distribution of the spatial meanings of the prefixes are
related to the level of grammaticalization of particular prefix.

Although the functions of prefixoids and prefixes are similar in verb deri-
vation, most frequently prefixoids have just the spatial meaning.
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